
A MAGYAR FOGADÓS. VENDÉGLŐS. KOCSMAROS ÉS KAVÉSIPAR. A BORGAZOASAG ÉS IDEGENFORGALOM ÉRDÉKÉIT KÉPVISELŐ SZAKLAP
Előfizetési d íj:

Egész évre 12 kor Félévre 6 kor.
Szerkesztő és laptulajdonos
F L Ó R  G Y Ő Z Ő .

Szerkesztőség és kiadóhivatal
Budapest, Vili., Rákóci-ut 13. sz.

Vendéglői és kávéházi 
—  cikkek
o lc s o  b e s z e r z é s e
Budapest, Vili.. Szenlhlralyl-u. 34. 

(Fogadd nyomda.)
A vállalat s/álllt, Budapesten ház­
hoz kihordva s vidékre utánvét 
mellett fo g v á jó t, sz ip k á t  
(kívánatra légnyomással is) — 
h ek to g ra p h -la p o k u t té n -  
tá t  (minden színben) kártya- 
táblát. krétát, szivacsot, dáicó- 
krétát. dákó-bört s ragasztót; —
p a p ir -sz u lv é tá t , s z a lm a ­
s z á l  -  s z o p ó k á t  i málna- és 
egyéb szörpökhöz) pecsenye- és 
haldiszeket, -  torta- és tányér- 
papírokat és mindenféle: söntés, 
konyha, kávéházi iveket és bon- 
blokkokat stb. stb.
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József főherceg kamarai szállilók

Seifert Henrik és Fiai |
estis:;, és kir. udvari tekeasztalgyárosok 

a román, a bolgár, a szerb és a perzsa sah Ő felségeik 
udvari szállítói.

C.sász. és kir. szab. jégszekrénygyárosok. 
B U D A P E S T , V II., D O B -U T C A  9 0 . s z .

Ajánlják legújabb és legjobb szerkezetű 
amerikai Iégkörlorgásu jégszekrényeiket, 
melyek eddig a íegtökélelesebb hűtő- 

eredményt igazolták.
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Fogadós-, vendéglős- 
í i és kávés ipartarsula-ÉJ tok. Pincér-egyletek

i fogadós, vendéglős t 
-------------  tartozók

i káyrsiparhoz

üzleti és egyéb nyom 
tatványai készülnek 
a Fogadó nyomdában [__

F o g a d ó  k°nyvny°mda1 V J i  t w ' o '  és lapkiadóvállalat
Budapest, V ili . ,  Szentkirályi-utca 3 4 .  t e l e f o n : ..Józse f 3 9 -7 0 .
Dn  Készít mindenfele nyomtatványt a mai p D
q  kor igényeinek megfejelő ízléses kivitel- □

O ben. Vidéki megrendelések ponto- □ _
san és gyorsan eszközöltetnek. q *

° m  % % % % % m w . w . w

Muveszies étlapok §jj
nagy ettermek s kisebb ; ii
vendéglők reszere. _J 

fogadói (szállodái) szobajelentesek 
rapport)

|bmérsékelt árban, szak­
szerű kivitelben készül-

j  nek a Fogado-niomdiban E=



II. oldal. F  o i .  a  ;

j Ü z le ti b e re n d e zé s
► és egyéb üzleti cikkek h' szenesénél elöfizetői-
► nek tájékozást nyújt és d í j t a l a n  eljár a

► „Fogadó ** k ia d ó h iv a ta la .
>♦♦♦♦♦♦>♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦<

S zem  M arg itszige ti Ü d i l ű v i z
t  legkiválóbb szénsavval telített á s v á n y v íz !

r.t asztali víz nagyon 
kellemes, jóhitásu 
üdítő ital.

\  Szt. V argit sziget i 
üditö és gyógyvíz 
kezelősége ::

Budapest. VII.. Terez-körut 22. Telefon 36-52.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
; K ávéházi és V endéglői;
t  berendezéseket: *
♦ alpacca. chinaezüst á rut VESZ és ELAD «

• Braun Gyula Budapest,»« ., siP utc» i*. [
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M EGH ÍVO M
a vendéglős, kávés és pincér ura­
kat raktáraim megtekintésere

v é le lk ö te le z e tts é g  n é lk ü l.
Rendelésszerüen gvapjuszöveiből ké­
szfiit térti-, liu- és gyermek-öltöny, 
felöltő és átmeneti ktilsát közis- 
merten e l s ő r e n d ű  kivitelben 

k iz á r ó la g  fisak

Heller Jakab
szabómester ruhaaruhazaban

Budapest, V ili.. Rákóci-ut 13.
Nagy választék b e l- es külföldi szövetekben

H o ffe r és Hegedűs
tdrvnnyst bejegyzett borbizumanyi cég

■ J á s z b e r é n y b e n .  ■ ■
A t. vendéglős és kocsmái os uraknak bor- 

_ _ _ _  bevásárlásnál Jászberényben és vidékén 
fölajánlják szolgálatukat.

Különösen felhit juk a t. vendéglős és kocs- 
máros urak figyelmét a2on körülmény: 
hogy a múlt évi já s z b e r é n y i  b o ro k
— dacára az általános :osz minőségi vi- 

invoknak — k itű n ő k  és ma aránylag 
són kaphatók Mindennemű fölvi! igo 

sitással szolgál fenti cég. 3 —3

Szegedi paprika.
Elony-árjegyzek leszállított árakkal

17 Szegedi édes nemes pap ika ^  m 310 kor 
IS Szegedi édes paprika ci2  2*‘i
1? Stegedi halászlé paprika g g 2 "-i
20 Szegedi gulyás paprika § “  -öfl
21 Szegedi rózsa p.í kissé csípős 2uö „

Szalámi legjobb minőség 2  2 *10
Szegedi kolbász 260
Szegedi pörkölt paprikás “ g

szalonna kesk. szeletekben *5 2 20-> ,.
Szegedi tojásos taihonya _i ̂  >2
Szegedi esem. toj. ta konya ■- * 80 ,

Jelen á'j.-gyzékben közölt árak készpénzfizetés 
fizetés, utánvétéi mellett értendő.

S t il lm a n n  F r ig y e s
Szeged__________
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Grosz Ö dön és A lbe rti
Számos elismerő levéllel kitüntetett törv. bej. szálloda, 
kávébúz és vendéglők adás-vevésl közvetítő irodája

—  BUDAPEST, VII RAKÓCI-UT 25. —
TELEFON INTEK IRHÁN.

18- 68. 1 9 -  73. 24—32. 86-40* 145-98
Cheque-számla az Erzsébetvárosi banknál

Állandó borvasár. Azon t. kartársaimat, kiknek kitűnő móri borra van szük- 
------------------------------1 ségllk, ezúton is felkérem, hogy forduljanak hozzám tel­
jesbizalommal. Kollegiális tisztelettel M ór (Fejérmtgye) StOftíf HIÚI) vendéglős.

JIIÜNDUS"
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FABUTORGYÁRAK R.-T
k ö zpon ti iroda

B u d a p e s t ,  V , B á lv á n y - u tc a  4 
R aktár

IV K ossuth Lajos-utca 15 sz
T e le fo n  * 9 - 6 1 .

GYARAK Besztercebánya. Kassa. 
Borosienö. Ungvár. Varasd. Vraia.
Mindennemű hajlított fabútor 
: és kerti bútor. :
Rlánlta Utífiázl és oendüqlö berendezésein J  

csinosan kiállított gvártménvall.

A gyors meggazdagodás titka 
megtudható

E lsőM agyarZeneauiom ata
kölcsönző és eladási intézet 
Budapest Vili.. Rakóci-ul 14

Állandó m nagy m ;ntaraktár '
Minden érdek ódönek vételkötelezettség 
nélkül bemutatjuk n Üködéiben úgy v.l- 
iany, raír.t súlyraberendezett, tehát Ur.fm- 
köitség nélkül zeneinket a melyekéit
5 évi jótállást vállalunk.
Csekély havi lészelfizrtésekre és he- 
tenkénn hengeicsi re Zeneinkhe.i a 
modern technika raindtn vívmánya, mar.- 
dolin, xy'ophon, hegedű, stb. be van 
építve Meghviásra az ország bármely ré­
szében felkeressük az érdeklődőket. 
Pénzdobásra já r, lenni önmagul k i­

fiz e ti .  Xtncs kockázat
Havibérlet 20 kor tol kezdve

Használt automaták fé lá r bán.

Mindennemű nyomtatványokat a legizlésesehb kivitelben és jutányos áron készít a 
Fogadó könyvnyomda Budapesten, Szentkirályi u. 34.
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ORSZÁGOS

V E N D É G L Ő S
SZAKKÖZLÖNV.

Budapest. 11113. jun ius lő.

FOGADÓ .. P I NCÉ R
SZAKKÖZLŐNY.

A MAGVAR FOGADÓS-. VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉS IPAR, A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDÉKÉIT KÉPVISELŐ SZAKLAP 

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
az „Országos Vendéglős Egyesület", a „Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulata",

> suliadkai SiiUodások, VradégUSsuk, Ki-.th4ni.laidoiM.ok áa Kocmsro.ok E*ylc.s, -  Tolnsvármcijrci V.ikIvíIS** és Kocsmíros.k K*,e*il«i« Vt.,prca>virmety,l V«odi*I*.«k, Koc«n4ro.ok t* 
Kiiriok Ipartanul... — Kassai SiiUodások, Vendr*l#s6V, Koc.má.mok t .  Kivt-ok Ipaninn-na — E»»stbnl»lvai VcndáglSsfk, Káinok t .  lulmérdk Ipaninulau, -  Hraisómegyn VsndéjISsik, Kiit- 
■ok é. Kocntáiowik IpaitánuU.a, — Csepeli Kocsmáiosok Ipoftánulata, — Sárnál r» Vidtke Vendáglttsolt, MZsiárosok ás Hentesek Ipartársulala, — j  Pécs— Baranya Vendtglfiiók Ipartár tulata, — 
Aradi Pincér ÖnsegélyxS és Elhelye.S Egylet, — Német.íjvári Ver.dégISsök Ipaninulau. -  Porsonyi Pincér Onvegélyró és Menhái-Bgyln. — Ltiaridéki SiiUodások. VendégISsok e, Káiások Ipartár- 
•ula.a, — a Siatn.4-megyei Fogadósok, Vendégl«»5k és Kávésuk Ipaninulau. -  Zoml-ori hugado.uk e. Vendégldiök Ipaninulau, — Nemeaóoailddki Vendéglő** Ipaninulau, -  Hanyadiármegyel 
Fogadósok, Vendégldiök, Kávésok és Kocsmárosok Ipanársula.u, — Ciongrádvármegyei Vendéglősük és Kocsmárosok Ipartársulau, — Sopron Atsóvidéki Vendéglőseik Ipaninulau, — Sarosin gyei

Vendéglősök lpar.ársulata és — az Érsekújvár és Vidéki Fogadások, Vendéglősök, Kocsmárosok és Kávésok ipartársulaláuak

Előfizetés : Egy évre 12 K. Félévre b K.
Megjelenik 1-én és 15-én.

Szerkesztő és laptulajdonus :
F L Ó R  G Y Ő Z Ő .

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Budapest, Vili.. Rákód-ut 13. sz.

Italmérési üzelmek a Királyhágón túl.

Ha a bajok valahol befészkellek ma­
gukat. igen nehéz azokat megszüntetni. | 
De azért minden törvényes eszközt kell 
alkalmazni, hogy az olyan kinövéseket, 
miket a törvény kijátszásával magasra 
engedlek felkuszni, lenvesegeshessük, mert 
pusztító hatással bírnak. Annyi bizonyos, 
hogy egyik ipari szakmában sínes annyi 
baj és kinövés, annyi törvénykijátszás, 
mint az italmérő iparban és bizony las­
san megy a reparáció. A tisztítás mun­
kájában azonban nem szabad megállani. 
Addig kell a befészkelt bajt feltárni és 
pőrére vetkőztelni, mig azokon a helye­
ken is lelismerik, honnét a segítséget jo­
gosan várjuk és honnét a segítségnek 
okvetlenül jönnie kell.

Arra már sokszor rámutattunk, hogy 
egyes vidékeken egyes régek és vállala­
tok mintegy monopolizálják, kisajátítják 1 
az italméréseket. Sok mód kínálkozik 
arra. Olyan eszközök állnak az illetők 
rendelkezésére, melyek ellen az italmé- j 
rési iparosok, vendéglősök és kocsmám- ' 
sok a saját erejükkel nem védekezhetnek. | 
Kell. hogy az illetékes hatóság beavat­
kozzék és éppen a törvény rendelkezé­
seinek alkalmazásával védelmet nyújtson 
az állam legtöbb adót lizető polgárainak : 
az ilalmérő-iparosoknak.

Ezen soraink keretében egyik erdélyi 
nagyvállalatot óhajtjuk bemutatni, mely­
nek tulajdonosa azzal a kiváltsággal bir. 
hogy ott nyithat kocsmát, ahol neki jól 
esik és annyit (szám szerint), amennyit 
akar. Az illetőnek neve : Maidéi Lázár 
Sámuel. Xévleg kell bemutatnunk, hogy , 
olvasóink tudják, kiről van szó. Ennek a I 
Mendel urnák van szeszfőzdéje Medgyesen j 
és sörgyárii 1 ordán. De nemcsak ezek- j 
nek a cikkeknek gyártásával loglalkozik ' 
és a koesmárosokkal. kávésokkal és ven- ! 
déglősökkel fogyasztana termékeit, ha­
nem. hogy még nagyobb forgalmat bizto­
sítson magának, kocsmárosok és vendég­
lősök konkurenciájára italmérési üzlete­
ket is tart lenn. Tehát vevőinek kárára 
kiméréssel is foglalkozik, még pedig 
tömegesen.

Ennek a sör- és szeszgyárosnak Mcd- 
gyesen és környékén nem kevesebb mint 
30 italmérési iizlele min. De amellett va­
lóságos réme a kocsmárosok na k. Egye­
nesen rájuk utazik. Ha valamelyik kocs- 
máros nem akar neki behódolni, azaz: 
nem tőle szerzi be sör- és szeszszükség­
letét. annak közvetlen szomszédságában 
igyekszik italmérést nyitni és azután olyan 
árban adja az italokat, hogy a vendég­

lős. kinek nyakára ült. nem képes véig 
konkurálni. Ennek a lovagbravurnak m  
a következménye, hogy az. a szegény 
vendéglős tönkremegy, bezárja üzlete*, és 
mikor ez „befejezletett-, akkor Mendel 
ur megint leiemeli az italok árát. Ugyan­
így cselekszik mindazon községekben, 
hol italmérési üzletei vannak Megkese- 
rülik azok a vendéglősök, kik nem nála 
vásárolnak. No meg aztán, a hitelkinálás 
és hitelnyújtás. Meri mi sem könnyebb, 
mint a hitelreszorult üzlettulajdonos hely­
zetének a kihasználása. Ugyanez a Men­
del ur nem egyszer dicsekedett már elő­
nyös helyzetével, mondván : „A vendég­
lősök mindannyian a zsebemben vannak 

Kérdjük, vájjon szabad-e annyi tisz­
tességes polgári ekszisztenciát kiszolgál­
tatni egy tőkepénzes, folyton éhes vállal­
kozónak Szabad-e ilyen állapotot to­
vábbra is megtűrni és szabad-e a pénz­
ügyi hatóságnak ilyen kenyériosztó üzel- 
nieknek lért engedni a terjeszkedésre'- 

Ezekre a kérdésekre minden józan- 
gondolkodásu ember határozott . nemmel“ 
fog válaszolni és azt lógja mondani, hogy 
a hatóságnak sincs joga ahhoz, hogy 
egyes spekulánsok egyéni, anyagi érde­
keinek feláldozhasson annyi, adölizelő 

| polgár megélhetési érdekeit. Es. sajnos, 
mégis igy van ! Minek a sör- és szesz­
gyárosnak italmérési üzlete, de különö- ! J  sen : minek, neki egyszerre 30 ilyen üzlet. : 

| mikor nyilvánvaló, hogy nemcsak har­
minc erre a pályára hivatott családnak 
veszi el a kenyerét, hanem ezenkívül 
ugyanennyi vagy több aktív vendéglőst 
külön is tönkretesz. Hiszen elég bő al­
kalmat nyújt neki a törvény arra. hogy 
az általa előállítóit közszükségleti cikkek 
gyártásával és torgalombaho/.atalával ne- 
csak tisztességesen megélhessen, hanem 
egyenes utón vagyont is szerezhessen. 
Miért kap az ilyen vállalkozó még arra 
is jogot, hogy másokat, szintén adófizető 
polgárokat megfoszthasson tisztességes és 
becsületes kenyérkeresetüktől ?

Erre senki sem adhat jogot az egyes 
spekulánsnak, de legkevésbbé adhatja ezt 
az a pénzügyi hatóság, mely előtt az 
adózó polgárok megélhetési érdeke leg­
alább is egyforma és egyenlő értékkel 
kell bírnia. Gazdasági és méltányossági 
szempontból azt mondjuk, hogy az anya­
gilag gyengébb joggal számíthat támoga­
tásra éppen annál a közhatóságnál, mely 
jogot és módot nyújthat a tisztességes 
megélhetésre, állami és adólizetési ér­
dekből. De sajnosai! éppen ennek az elv­
nek ellenkezőjét látjuk. Mendel ur mono­
póliumához az illetékes pénzügyi ható­
ság szolgáltatja a módot és eszközt az

italmérési engedélyek tömeges kiadásá­
val és ezzel közvetlenül károsítja nem­
csak a vendéglősök érdekeit, hanem el­
zárja az utat azok elől is. kik szakkép 
zcltségüknél lógva a vendéglős pályára 
léphetnek, kik mint pincérek évek ófa 
működve, önállósítani óhajtván magukat.

Ennek az állapotnak meg kell szűnni 
mert egészségtelen, tisztességtelen és sok' 
polgári ekszisztenciára romboló hatással 
bir. Az Országos vendéglős-egyesület ke­
zébe vette ezt az ügyet is és reméljük, 
hogy közbelépésének sikere is lesz Men­
del Lázár Sámuel szesz- és sörgyárostól 
el kell vonni az összes italmérési enge­
délyeket. mert azok nem nekivalók, mert 
azokkal adófizető polgárok kárára visszaél!

ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Keretem. ,4r Országos vendéglős-egge- 
sülel [. tagjait telkérjük, hogy az 1912. 
évre szóló tagdijakat szíveskedjenek men­
tői előbb beküldeni.

Az elnökség
'Iroda: Kákóci-ut 13.11.20)

A SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK 
ÉS KOCSMÁROSOK IPARTÁRSULATA

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Az Ipartársulul hivatalos helyisége: 
Vili., Rákóci-ut 13. II. 20. sz. a. van.

Hivatalos órák: minden hétfőn és szer­
dán és pénteken délután 3—6 óráig.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a _Fogadó" utján 
közöltetik.

Jogitanácsot az ipartársulat minden 
tagja ingyen kaphat, ha az iránt az ipar­
társulat irodájához fordul.

F e lh ív á s
a társulat t tagjaihoz!

Kartársak ' Számos kartárs kívánságá­
nak megfelelően, a társulat vezetősége el­
határozta. hogy ez évi julius hó 8-án i ked­
den! kirándulást rendez a Balatonra. A 
kirándulás családi jellegű, akinek tehát üz­
leti viszonyai megengedik, hozza magával 
nejéi és gyermekeit.

A kirándulás a Déli vasúton történik, 
melynek gyors vonata a budai állomásról 
reggel 7 óra 45 perc. Kelenföldről 7 óra 
51 perc indul. A személyvonat a budai 
állomásról 6 óra 30 perc. Kelenföldről 
t» óra 47 perc indul.
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Aki ugyanezen u vonalon óhajt vissza­
jönni. takarékossági szempontból váltson 
menettérti jegyet, mely az egész nyári 
idényre érvényes.

Siófokról a Hulntonon közvetlen erre u 
célra bérelt hajón tovább megsülik. A 
közbeeső szép fekvésű állomásokon kiszál­
lunk és az utat Keszthelyen befejezzük. 
Itt társ,is étkezés lesz 'étlap szerint, mérsé­
keli árak mellett). Akik másnapig vagy 
több napig Keszthelyen óhajtanak ma­
radni. azok részére a „(-sányi‘-fogadóban 
mérsékelt álban szobák fognak rendelke­
zésre állni.

Aki Keszthelyről a Halálon túlsó partján 
közlekedő Máv. vasúton óhajt visszajönni, 
az ne váltson a Déli vasútra mene.lérti- 
jegyet.

A hajó bérleti árát. minden résztvenni 
szándékozó kartárs. személyenként ökoró­
nát. 1912. junius hó 2ö-ig a társulatnak 
előzetesen beküldeni tartozik, mert a hajót 
előre kell biztosítani és a bérleti dijat 
azonnal kilizetni. Tiz éven aluli gyerme­
kek után 2 K 50 fillér a hajóköltség.

A kiránduláson résztvenni szándékozó 
kartársak szíveskedjenek ezen szándéku­
kat ugyancsak június hó ?ö-ig az ipartár­
sulatnál bejelenteni

Tekintve, hogy a hajón ételnemüek 
kaphatók nem lesznek, kartársaink helye­
sen fognak cselekedni, ha a hajóuira ha­
zulról magukkal hoznak ennivalót.

Tisztelt Kartársak ' Egész éven át rab­
szolgái vagyunk üzletünknek, nem jutunk 
sehova, nem találkozunk egymással. Szen­
teljünk magunknak is 1 2 napot a kel­
lemes szórakozásra, kint az isten szabad 
levegőjén és az egyetlen magyar tenge­
rünk bájos és csodaszép hullámain. A kel­
lemest kapcsolatba hozhatjuk a hasznos­
sal. amennyiben borbeszerzési tekintetben 
balatonmenti bortermelőkkel is érintke­
zésbe léphetünk.

Kartársak ’ Vegyünk részt minél töhhen 
a kiránduláson családostul, hadd alakul­
jon ki igazi családias jellegű ünnepségnek, 
mely a kölcsönös kartársi tiszteletet és 
szeretetet fejlessze köztünk.

Kartársi üdvözlettel 
a választmány nevében 

Hajós Károly, elnök.

Pályázati felhívás.
.1 „Székesfővárosi vendéglősük és kitcsnuírosak 

iparlánulatcf* pályázató* hirdet ezennel a néhai 
csantavéri Törley József nevére és emlékére a ne­
vezett ipartársulatnál, keresetre és munkára képte­
len tagjai segélyezésére tett 1000 koronás alapít­
vány esedékes kamatjaira. Pályázati kérvények folyó 
évi julius hó 15-ig nyújtandók be az ipartársulatnál 
Vili. kér., Rákóci-ut 13. II. cm. 20 Csak az ipar- 
társulat tagjai pályázhatnak.

Az elnökség.

TÁRSULATI ÉLET

Kistarcsa. Springer József, az „Orsz. 
Vendéglős Egyesület" választmányi tag­
jának kezdeményezésére e hónap b-án 
Kistarcsán a Faragó-léle vendéglőben a 
kerepesi. csömöri, kis- és nagytarcsai. 
mátyásföldi és cinkotai vendéglősök érte­
kezletet tartottuk. A látogatott értekezletet 
Springer József kartársunk nyitotta meg. 
majd előadta, hogy a .szatócsok és buté- 
liások* visszaélései, amellyel azok a ven­
déglősöknek óriási kárt okoznak, szük­
ségessé teszik a szerve kedést e célból 
hívta egybe a kartársakat és kérte, hogy 
ebben a kérdésben nyilvánítsák vélemé­
nyüket. Kijelölte, hogy kél mód van a

l a t n u k a t  t l l l i ia t i i a k a t  itt is kérjük, hogy ese­
dékes tartozásukat mielőbb hekiilJeni szivésked- 
Íenek- Fogadó kiadóhivatala.

sérelmek orvoslására: egy ipartársulat léte- 
sitése. vagy pedig csatlakozzanak a kar- 

! társak egyenként az Országos Vendéglős I 
Egyesülethez. Springer J szavaihoz többen \ 
hozzászóltak, majd Póseh ily. kiküldött ! 
fölvilágosító szavai után elhatározták, hogy 1 
az .Orsz. V. Egyesületihez csatlakoznak ' 
és a jelenlévők kevés kivételével nyomban 
he is iratkoztak Elhatároztatott továbbá. I 
hogy azok a vendéglősök, kik egyéb elfog- ! 
laltságuk miatt a mai értekezleten részt I 
nem vehettek, felszóliltainak az Orsz. í 
Egyesülethez való csatlakozásra. Az érte- | 
kezietet. melyen lapunkat Fekete Gyula 
munkatársunk képviselte, ezután elnöklő 
Springer József berekesztelle.

Beszterce. A „Besztercei vendéglős ipar- 
j társulat" választmánya május 27-én ülést i 
i tartott. Fritseh Károiy iparlúrsulati elnök 
; az ülés megnyitása után bejelenti, hogy :
; Póseh Gyula, az Országos Vendéglős Egye­

sület kiküldöttje hivatalos ügyekben ide- i 
| érkezeit. A folyó ügyek letárgyalása ufán I 
■ elhatározta az ipartársulat, hogy ásvány­

vize részére a város több üzletében el- 
árusitási hely álliltassék fel. hogy a magán- 

I fogyasztóknak is módjukban legyen azt 
beszerezni. A besztercei vendéglősök ipar- 

1 társulata ugyanis mcgsokulta végre az 
ásványvíznek uzsoráit és maga bérelt egy 

l forrást, melynek kitűnő vizét . Kárpáti“ !
néven hozta olcsón forgalomba, tlürsvh J 

. indítványára ezután határozatba ment. 
i hogy az ipartársulat tagjai részére a tár- 
! sulali pénztár terhére rendelje meg az 

Orsz. Vendéglős Egyesület jelvényéi, 
j  Elnök jelenti, hogy a közgyűlés utusitá- 
! sara az Elnökség a különböző sérelmeket 
; már jegyzékbe vette s ezeket kiegészilésük 
: után a Központhoz fölterjesztik. A köz- 
1 ponti kiküldöttet fölkéri a panaszos iigyek- 
i ben való eljárásra. Póseh Gy. készséggel 
I megígéri ezt és csak arra hívja löl a veze- j 

tőség figyelmei, hogy a kartársak konkrét | 
adatokkal támogassák sérelmeiket, mert 
csakis igy lehel eredménnyel eljárni, 

i Ezután az elnök megköszönte a központi 
1 kiküldött szives felvilágosítását és a gyű­

lést bezárta.
Elnöki ünnep. A Temesvári vendéglős és 

kávésipartársulat Schubert Péter elnöké­
nek e hónap 16-án ünnepli 10 éves elnöki 
évfordulóját. Az ünnepi meghívó azt I 
mondja, hogy nevezett társulat az clmull 
tiz év alatt az ország egyik „legelsőidé i 
és „számottevőbb'' vidéki szakegyesületévé 
nőtte ki magát. Nem akarunk az „ünnep- I 
rontó" színezetében feltűnni és az finné- I 
péktől sem kívánunk visszatartani senkit. 1 
mikor az utóbbi kitételre rövid megjegy- j 
zéssel élünk Ez a megjegyzésünk pedig ! 
az. hogy „első és számottevő" társulatnak ' 

j csak az nevezheti magát, amely a társulati i 
I tagok érdekében komolyan tesz és cse- j 
| lekszik és részt vesz vagy részt kivan i 
i venni a vendéglősök érdekében folyó I 
| minden komoly munkában A temesvári 
| ipartársulat vagy annak elnöke pedig 

egyetlenegy esetben sem tette és hogy j 
I komoly, következetes munkát se folytatott. |
I ezt az ottani kartársak nagy zömének ;
I állandó elégedetlensége is azt bizonyítja. j 
I hogy Temesváron és az egész Bánságban j 

a mi iparunkkal kapcsolatos állapotok ép | 
oly siralmasak, mint a Királyhágóntulnak 

| egyes jellegzetes részein vagy bárhol 
másutt. Már pedig ilyesminek nem szabad | 
lenni olt, ahol csak kissé is valamire való j 
társulat működik. Példa ene Jászberény, 
Érsekújvár, Erzsébetfalva és Kispest; hogy I 
ezeknél nagyobb helyeket ne is említsünk. | 
Eme megjegyzésünk - és a tiszta való- , 
súg kimutatása — dacára, az ünneplő 
temesvári kai társaknak kellemes mulat- 

' ságot kívánunk.

Medgyes. A „Medgyes és vidéke ven­
déglősök ipartársulata" május 2X-án az 
ottani Peschka-télé vendéglőben rend­
kívüli közgyűlést tartott. A látogatott 
gyűlést Klinyenspohr Albert elnök nyitotta 
meg, és a megnyitás kapcsán bemutatta 
Póseh Gyulát, kit az ipartársulat kíván­
ságára az Országos Vendéglős Egyesület 
küldött ki a mai gyűlésre I’ósch Gy. 
ezután előadja, hogy Klingcnspohr és Kein 
kartársak ezelőtt néhány héttel személye­
sen jelentek meg Budapesten s a Központ 
irodájában ismertették az iparlársulat pa­
naszát a medgvesi sörraktárosok ellen. 
E panasz alapján az egyesület levélben 
felhívta a Polgári serfőzdét Kőbányán, 
valamint Burger A. sörgyárost Maros- 
vásárhelyen. hogy a medgvesi sörbizomá­
nyos tisztességtelen versenyéi szüntesse be. 
Mindkét gyár udvarias levélben igéi te, 
hogy a lelhozott panaszt vizsgálat tár­
gyává teszik Körülbelül 10 nap múltán 
a vásárhelyi sörgyár elküldte bizományo­
sának eredeti levelét, melyben az illető 
eljárását igazolni igyekszik. A bizományos 
ennek alapján fel is kereste, ki azonban 
egy békés egyezségei csak elvileg hajlandó 
elfogadni és olyan kikötéseket kíván tenni, 
ami a vendéglősök énlekébe láthatóan 
beleütközik. Ezért is részéről azt ajánlja, 
hogy az iparlársulat a jászberényi min­
tára maga állítson fel egy sörraklárl és 
akkor az ilyen piszkos konkurrcnciáknak 
egyszer és mindenkorra elejét veheti, addig 
pedig liöciismann bizományost helyezzék 
bojkott alá. Hogy liöchsmannal a versenyt 
addig is sikerrel lel lehessen venni, a másik 
két sörrakláros a sört a vendéglősöknek 
még kedvezményesebb árban hajlandó 
szállítani. A közgyűlés ezen jelentést tudo­
másul vette, liöciismann sörrakláros ellen 
a bojkottot kimondta s egyúttal utasította 
az Elnökséget, hogy a közelebbi gyűlésig 
a sörraktár lölállitására nézve javaslatot 
terjesszen elő. — Ezután a „Brassói ven­
déglősök ásványvíz r.-t.“ átirata került 
tárgyalásra. A brassóiak arra* kérték az 
iparlársulalot, hogy ásvány vizeiket a tagok 
pártfogásába ajánlja. Elnök javaslatára el­
határoztatott. hogy azonnal megrendelnek 
egy nagyobb mennyiséget a „Vilma- for­
rásból s az összes üzletekben csak ezt a 
savanyuvizet lógják tartani. Fein Márton 
több ipaii ügyben felvilágosítást kér a 
központi kiküldöttől, ki kellő fölvilágosi- 
lást nyújtóit minden kérdésben. Végül 
Klingcnspohr elnök indítványára egyhan­
gúlag kimondták, hogy a medgvesi ven­
déglős ipartársulat, mely csak most alakult 
meg, az Országos Vendéglős Egyesülethez 
csatlakozik. Ezután az elnök megköszönte 
a központi kiküldött megjelenését és az 
ülést bezárta.

Pincérek országos gyűlésé. Április hó 
2K 29-én tartotta a „Magyarországi szál­
lodai. éttermi és kávéházi alkalmazottak 
országos egyesülete- II. küldöttgyűlését 
Budapesten. A gyűlései, 25 igazolt küldött 
vett részt lioőr Jenő a központi vezető­
ség nevében üdvözölte a megjelenteket 
s felhívta a küldötteket, hogy a tanács­
kozás vezetésére választassék meg a tiszti­
kar. Ennek megtörténte után Boör Jenő 
ismertette a múlt évi jelentést, egyben rá­
mutatott a közel jövőbeni szervezkedés 
feladataira. Többeknek felszólalása után 
a vezetőségnek a lelmentvény egyhan­
gúlag megadatott. A következő napon 
különböző indítványok leltek tárgyalva, 
amelyek többnyire a vezetőséghez lettek 
utasítva. Végül megválaszlatott az uj veze­
tőség melynek tagjai leltek: Elnök Deutsch 
Arthur, helyettes elnökök Mokrin János 
és Martmann János, pénztáros Klein Sanpi 
helyettes pénztáros Kereszlurv Ferenc.
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titkárok llanisch Hál és Hirosik János. ' 
A központi választmányba: Keszey Flóris, • 
Stranszky Károly, László Géza. Alléin ! 
Ignác, Jellinek Kde, Fekete Lőrinc, Tenner | 
Imre. Kondor Józsel, Grált Sándor, Farkas 
János, Győrly Józsel. Drinócy Alajos. Gratl ; 
Jenő. Kruisz Antal. (k ikán ' Vince. Kélöl 
Károly. Kabát János. Kiss Mihály. Szűcs 
János, Kaiser János. Irányi Sándor, Fizeli 
Lajos. Boros J. és Vajda Józsel.

Erzsebetfaiva. K hónap ti-án az .Frzsébet- 
lalvi vendéglősök és kávésok ipartársu- 
lata* rendkívüli közgyűlést tarlóit. A köz­
gyűlést Gombás István elnök nyitotta meg. 
s az ipartársulat helyzetét ismertette, ami 
a mostani vezetőség működése óta javu­
lásnak indult. Kzulán a költségelőirány­
zatból egy-két nagyobb tételt törölni s a 
titkár fizetését alaposan redukálni hatá- ! 
rozták el Lvhől: Lajos ü.alelnök és Hűlik .1. : 
a kőzse;g uj italmérési engedélyét tették , 
szóvá, mire Pósch Gy. az Orsz. V. Egye- ' 
sülét kiküldöttje javasolja, hogy az ipar- | 
társulat a Központ utján kérje lel a pénz­
ügyminisztériumot, hogy azuj italméréseket 
azzal engedélyezze, hogy azok elnyerésére j 
csak azok tarthatnak igényt, kik szakkép- i 
zetlségöket ki tudják mutatni, továbbá ki 
házát kizárólag vendéglői célra építette. 
Kardos borkereskedőnek ez indítvány nem 
tetszett, mert lélt, hogy akkor valamennyi 
pesti .lacér- pincér Erzsébetfalván akar 
vendéglőt nyitni. A gyűlés a kevésbé inteili- 
gens borkereskedő lölszólalását mellőzte és | 
megrótta érte és l*ósch Gy. indítványát egy- i 
hangúkig elfogadta. Hermán Sándor és 
Takács I. felszólalására aztán egy nyári 
mulatság tartását határozták el. Ezután 
Skrabán Ferenc fővárosi vendéglős nő­
társunk intézett lelkesítő beszedett a jelen­
lévőkhöz. mely után Gombás elnök az 
ülést berekesztette.

A somogyi baj.
A vendéglősökre és egyáltalán minden 

korlátlan kimérőre nagy, sőt mindennél 
nagyobb veszedelemnek mondottuk a so­
mogyi bajt. A veszedelem tudvalévőén 
abban rejlik, begy a hutciiások boraikat 
jóinil olcsóbban adják és ezt tehetik, mert 
sem illetéket, sem akkora fogyasztási adót 
nem fizetnek, mint a vendéglősök. Már 
pedig, lalusi községekben és sok kis város­
ban. nem azt nézik, hogy ki hol cs milyen 
minőségű bort mér, hanem hogy — hol 
kapják olcsóbban. A szép tiszta vendéglői 
helyiség, vagy az ital jó minősége az 
ilyeneknél ötöd; vagy tizedrendű kérdés 
számba megy. Es a mint a korlátlan ital­
mérési engedélyivel biró vendéglősökre 
és kocsmáiOsokra, épugv jelent károsodást 
a kincstárra is a buteliás veszedelem, és 
pedig azon egyszerű és len (említett oknál 
fogva, mert a korlátolt engedély után úgy­
szólván semmit se fizetnek a buteliások, : 
mig az elfogyasztok és a vendéglősöktől 
elvont nagy italmennyiség után szintén 
alig jón be valamelyes jövedelem. Ezt i 
ugyan maga a pénzügyi hatóság is jól 1 
tudja és igyekszik is mindenkép megszo- 1 
ritani a buteliás és egyéb korlátolt ital­
mérési engedélyek kiadását. Ám a hiba 
nem is itt, hanem fönt a minisztériumban j  
van, ahol az elutasításra véleményezett 
engedélyek kiadása mellett döntenek.

Ezt az általánosságban vallott nézetet 
pedig megerősíteni látszik egy somogyi | 
(kadarkuli) kartársunk, akinek erre vonat- ' 
kozó érdekes közlését itt ismertetjük. I

H ol a  h ib a -
A Eogadóhan ismertetett bajok kelet­

kezése és immár pusztítássá fejlődöltsé- | 
gére nézve ezeket az észrevételeket tar­
tom szükségesnek megtenni. i

Aki nem ismeri nálunlcskülönösen szólva 
a kaposvári és marcali járások közigaz­
gatását vezető főszolgabírókat, valamint a 
sotnogyniegyci volt és jelenlegi pénzügy- 
igazgatókat, — azt bihetné. hogy a kor­
látolt és korlátlan italmérések gomba­
módon való szaporodásának ők az okozói. 
Ez azonban tévédé0, és a tiszta valóság, 
amit személyes tapasztalatommal igazol­
hatok az. hogy az említett főszolgabírók­
nak az az álláspontjuk minden ily eset­
nél. hogy a kérelmezőt elutasítják, illetve 
nem véleményezik az engedély megadá­
sát. azzal a helyes megokolással, hogy 
nincs szüksék uj engedélyre, mert már az 
is sok. ami van. l ’gyanigy állíthatom haiá- 
rozoltan azt is. hogy majdnem igy és nem j 
sokkal enyhébben kezelik a többi járások | 
tőszolgabirái is ezt az ügyet. A volt és I 
illetve a jelenlegi pénzügyigazgató pedig j 
nyíltan és őszintén kijelenti, hogy ő nem | 
hogy uj engedélyek adása, hanem inkább j  
amellett foglalna állást, hogy a buteliás- J 
mérések mind megszüntettessenek és a kor­
látolt kimérések a lehelő legszűkebb kor­
látok közé szorittassanak. mert ő is látja, 
hogy azok milyen rombolást végeznek és 
nem csak a kincstárt károsítják meg. hanem 
a közerkölcsökre és a közegészség ügyére 
is a legveszedelmesebb hatással vannak.

A hiba tehát, mint az itteniekből tisztán 
kiviláglik, nem itt van, hanem fönt a 
minisztériumban. A lenti megokolással 
elutasított kérelmezők az elutasítási vég­
zést rendszerint meglölebbezik s az újabb 
és újabb engedélyadások erre történnek.
A hivatásos vendéglősök számára tehát a 
minisztériumban ássák a sirt. Mentő okot I 
persze, ha akarnak itt is hozhatnak föl.

Es ebben az esetben nem szabad figyel- | 
mén kívül hagyni azt a körülményt, hogy ‘ 
a mi megyénk zsentri-vármegye, a meny- j 
nyiben lehető nagy száma létezik itt a j 
zseninknek és mágnásoknak, akik aztán > 
úgy keresik a népszerűséget, hogy ital- ! 
méréseket eszközölnek. Ilát ezt lehetne j 
mentő okul fölhozni, ami azonban nem ! 
ok és azon ha akarja, hamar tulteheti I 
magát a miniszteiium, illetve az ilyen 
„protektorokat" könnyen úgy rázhat le I 
magáról, ha az italmérési engedélyeket 1 
kezelő ügyosztály élén egy kemény derekú ■ 
férfiú áll és azokat egyszerűen őhozzá 
kübli. Ez az osztályvezető aztán majd 
inkább respektálja annak a somogyi vagy 
más pénzfigyigazgatónak a kincstár érde­
két szem előtt tarló véleményét s a kijáró 1 
állal ajánlott uj engedélyest, minden skru- \ 
pulus nélkül elutasítja.

Megtörtént a mi községünkben is. hogy | 
az engedély-kérelmezőt sem a község, sem 
a főszolgabíró nem véleményezte, a pénz- | 
ügyigazgatóság is elutasította, a miniszter 
pedig megadta az engedélyt. így kelet- j 
kezetl nálunk eg\ korlátolt és egy kor- j 
látlan italra érés s ugyanilyen van tolva- j 
maiban most a minisztériumban három: 
egy buteliás és 2 korlátlan italmérési kér- í 
vény. Vájjon mi lesz ezeknek a sorsa •

Hogy ilyen engedély-eseteknél sokszor j 
az idevonatkozó törvényes rendelkezések ! 
sem lesznek betartva, ezt egy szintén 
nálunk létező buteliás-mérés mutatja. Ez | 
a butelia-mérés közvetlen az iskola és j 
templom mellett létezik, működik és virul. | 
Hol van itt a törvény paragrafusainak u 
betartása" Hogy a közerkölcsök alásűlye- ! 
dése ez esetben a törvény világos kiját- ! 
Szásával van elősegítve, az tisztán látható. : 
Es ugyanígy szenved károsodást a köz- , 
egészség ügye is. az ilyen és egyéb módon | 
engedélyezett buteliások által. Ezek a 
kimérések ugyanis sem miniszteri, sem j 
megyei vagy helyi rendeletek folytán nem 
lesznek vizsgálva vagy a tisztasági szem- 1

pontokra utasítva, már pedig az ilyen 
„csizmás* és vendéglő-féle vezetést sose 
látott más polgártársból lett buteliás. hogy 
a fitylirilybe tudhassa, hogy az előbb 
milyen .száj-beteg" embei ivott abból a 
huteliának nevezett üvegből, amelyet ő 
kiürülés kiivás — után ugyanazon 
„mosatian" módon tölti tele a torkot 
hasitó és reszelő italával.

Szóval a hiba nem a helyi hatóságaink­
nál. hanem lönt a minisztériumban talál­
ható. és _Országos Vendéglős Egyesüle­
tünk'" nemcsak az itteni és a somogyi 
bajtól megfertőzött többi megyék vendég­
lősei és az összvendéglösség élőikének, 
hanem a nagyközönség és az állam érde­
keinek is óriási szolgálatot teljesítene, ha 
a lenti kérdésben a minisztériumnál igye­
keznék eljárni és kérni a bajok orvoslását 
úgy amint tette ezt már annyi sok esetben 
és egyszer sem eredménytelenül.

Kolschild Vilmos,

Kik az okozói a .somogyi baj" kelet­
kezésének és terjedésének Maguk a ven­
déglősör és kocsmárosok ! — irta ezt ilyen 
közleményében az egyik előző Fogadó .’ 
Ebhez a kérdéshez egy szintén somogyi 
és agilis vendéglős kurtársunk. / g a 
következő érdekes sorokban szól hozzá: 

A „nemtörődöm-jánosok".
Hát bizony terjed az a somogyi baj s 

kiváltképen itt Somogybán. Ott ahol öt 
buteliás van. megfér a (i-ik és ahol !l van 
működésben, szintén megél a 10-ik is. Es 
igy terjednek szépen és virulnak gyönyö­
rűségesen n drága buteliások.

így volt (i e községben is. ahol május 
25-én nyílt meg a legújabb butelia-mérés. 
Oly szép számmal voltak a vendégek és 
mindenik kezében oly szépen állt egy-egy 
.buteliás- üveg, hogy még a létániáról 
jövő plébános ur is gyönyörködve nézte. 
Azaz dehogy is gyönyörködve, inkább ke­
servesen nézte, látván hogy a létánián 
negyedrésze sem volt a közönségnek, mint 
a .hutéliás- megnyitásán. Hát meg a hely­
beli vendéglősök, jó  Vaigadia történe­
tesen ez a neve' urammal együtt: ezek 
nézték ám csak nagy keserűséggel a .b u ­
teliás- ünnepélyes megnyitását! De bál. 
jön a kutyára dér . . .

Ez esetei megelőzőleg szintén nevezett 
községbeu jártam azon igvekvésbeii. hogy 
ottani kartársaimat megnyerjem a saját 
és mindnyájunk jó ügyének. Kapacitúltam 
és buzdítottam őket. hogy tömörüljünk 
társulatban, mert csak igy egyesült erővel 
és .Orsz. V. Egyesületünk- segítségével 
tudjuk megvédeni magunkat a sok n\o- 
moruságos bajoktól, igy a .buteliások11 
piszkos versenye és továbbterjedésétől is. 
Ekkor voltam Vargadia uramnál is. aki 
szép előadásomra < igyekeztem szép sza- 
vakkal a sérelmeket vázolni és a lelkére 
beszélni) csak a vállal vonogatta és azt 
telelte, hogy: Fgyan kérem, tessék hagyni 
azt a vendéglős egyesületet, meg a szer­
vezkedést. amiket még csak említeni sem 
érdemes, majd elintézi az ügyeket a finánc 
és úgy is csak úgy van jó. amint az meg­
csinálja! — .Hát válaszoltam. hagy­
juk csak úgy. amint a finánc elintézi és 
On ebben Vargadia uram nyugodjon csak 
meg szépen"

Es olt hagytam — hogy hadaludjon 
tovább. Fgv látszik, még nem aludta ki 
eléggé magái, idős vendéglős létére.

Fogadó lapunk azt irta. hogy a vendég­
lősök közömbössége lolytán szakadt a ven­
déglősök nyakába a somogyi baj. S ebben 
valóban igaza van és hogy mennyire van 
igaza, azt leginkább az itteni viszonyok 
igazolják.
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Itt. ezen a tájon vannak a legtöbb vissza­
élések a buteliás italmérésekkel és ugyan­
csak itt uralkodik a legnagyobb közöm­
bösség a vendéglősök között, l'j  buteliás 
nyílik itt, u j  buteliás kezd működni amott, 
s amíg ezek az újak és a régies mindegyre 
jobban virulnak s gyarapodnak, addig a 
kocsmákból az élet mindinkább kihal s 
amikor ezek a kartársak a tönkremenés 
veszedelmét már maguk is látják, még 
akkor sem jut eszükbe a gondolata annak, 
hogy a bajon segíteni kellene. Sőt. ha , 
mondom egyiknek is a másiknak is. bog}' 
pusztulását a saját közömbösségének kö­
szönheti. hát a Yargadia uram válaszát 
hallom a szavaikban, hogy ők bizony nem 
törődnek az eféle 'a  saját érdekük védel­
mére irányuló) dolgokkal ' Tessék most | 
ilyenekkel jót tenni akarni . . .  A Fogadó­
ban gyakran történik hivatkozás a nem- . 
törődöm-jánosokra: most már csak azt nem ! 
tudom, hogy azoknak a .Jánosoknak' na- | 
gyobb-e a nemtörődömségük, vagy ezeknek j 
az én kedves somogyi kartájaim nak *? j

Az üzleti ..kijárók".
Az üzleti kijárókat ne tessék talán vala­

mely üzlet ajtóinak tekinteni, hanem olyan I 
élő embereknek, kik pénzért kijárnak I 
valamit, vagy arra vállalkoznak. Italmérési i 
engedély. traUkjog stb. kijárása olyan hét- | 
köznapi dolog, hogy már lel sem tűnik, ! 
ha valaki kijárót biz meg. meglehetős elő­
leget ád neki és azután nem kap sem 
italmérési engedélyt, sem tratikot. de a 
pénzt sem kapja vissza. Ks hogy azután 
az ilyen kijáró, ha esetleg csak közön- i 
séges _vigéc“. ügynök vagy hasonló log- 
lalkozásu. a feljelentést kikerülje, meg- i 
szerzi kárpótlásul a becsapott megbízó 
részére a szükséges szabad jegyet a menny- t 
országba és a teljes bünbocsánatot.

A kijárók üzlete szépen jövedelmező 
loglalkozás. Sok embernél lő-, soknál csak 
mellékkereset és minél tekintélyesebb a 
vállalkozó-megbízott kijáró.annál nagyobb 
a kijárási kvóta. Képviselőnek pl. már 
többet kell adni mini ügyvédnek, ennek 
pedig többet mint ügynöknek, vigécnek 
többet mint bordáinak irodaszolgának 
vagy portásnak stb Az ilyen rangloko- 
zatbnn tői- és lefelé kínálkoznak az üzleti 
kijárók. vállalnak és kapnak megbízáso­
kat. de ugyanannyi akad. ki a bőbeszédű 
kijárónak. akár csak _ címzetes akár 
„igazi" legyen, felül.

Fsak a napokban lepleztek le ilyen 
kijárót. Szatócsnak italmérési engedélyt I 
ígért, illetve annak megszerzésére vállal- | 
kozott. megfelelő előleg mellett. Az | 
előleg 100 koronánál kezdődik, hogy hol 
végződik, azt nem lehet tudni. Ebben az 
esetben elmaradt az italmérési engedély, 
helyébe trafik-ki járást Ígért lljabb előleg. 
De ebből se lett semmi. hátra van 
tehát a mennyei áldás kárpótlásképpen, j

De ez nemcsak Budapesten van igy. j 
hanem megvan a vidéken is.

Szigetvárról jelentenek ilyen dolgot. ! 
Egyik Szigetvárhoz közel lakó falubeli 
löldmives italmérési engedély után vágyó­
dik. Folyamodott, elutasították Követke- j 
zett a lelebbezés és itt kezdődik a kijárás. I 
800 koronát követeitek tőle letétbe helye- ; 
zésre A megbízást dr. Szili Ádám ottani j 
ügyvéd vette ál. ki viszont egyik huda- ' 
pesti ügyvédet bízott meg az utánjárással, i 
A budapesti ügyvéd kijelentette, ha az 
utánjárás nem vezet eredményre, nem | 
kivan honoráriumot, de természetesen az 
utánjárási költségek, időmulasztás tize- i 
tendő itt is. Ha azután az egész eljárás 
hiábavaló marad, ami valószínű Is, akkor 

^  a löldmives polgártársunk, ki minden áron .

kocsmáros akart lenni, néhány száz koro­
nával szegényebb lesz. ami tanulási díjul 
éppen elég lehet.

Es igy megy ez a dolog éj jel-nappal. 
Budapesten ép úgy mint a vidéken és hogy 
ez az állapot lentarlhatja magát, annak 
egyedüli oka az. hogy az italmérési ipart 
mértékadó helyen nem akarják rendes 
kerékvágásba juttatni, jogviszonyát nem 
akarják megfelelő törvény utján szabá­
lyozni Ha annak a Szigetvárhoz közel­
lakó löldmivesnek ki kellett volna mutatni 
legalább két évi korcsniárosi vagy ital- 
mérési gyakorlatot, bizony nem folyamo­
dott volna italmérési engedélyért és meg­
maradtuk volna neki a sok száz koronái, 
amiket biztosra vehet elveszettnek. De igy 
nyernének a többi nem szakemberek is, 
kik minden rátermettség és gyakorlat nél­
kül az itaimérési pályán akarnának sze­
rencséi próbálni.

Ez a kijárási rendszer legjobban igazolja, 
hogy milyen anarchia van a vendéglő­
ipar mai rendszerében, de azért nem vál­
lalkozik rá sem kormány, sem képviselő, 
sein nólorikus kijáró, hogy ez az anarchia 
okos törvényhozással megszűnjék.

De legalább tanulnának az ilyen káro­
sodásból azok. kik mindenáron kocsmá- 
rosok vagy vendéglősök akarnak lenni, 
mikor a mai gazdasági viszonyok mellett 
a régi üzletek is csak tengődnek.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK.

Előfizetőinkhez. Az év második leiének 
küszöbén ismételten (elkérjük azon elő­
fizetőinket. akik előfizetésükkel hátralék­
ban vannak, hogy az esedékes tartozásu­
kat az előzőleg veit levél, vagy lap utján 
kapott postautalvány fölhasználásával szí­
veskedjenek beküldeni. Akiknek előfize­
tése jelenleg járt le. a mostani lappal 
postautalványt mellékeltünk Előfizetési 
és egyéb pénzek Fogadó kiadóhivatal 
Undapes'. MII.. Ilúkúci-til Fi. címre kül­
dendők be.

HYMEN HÍREK. — HoUndonner György rohonci 
fogailós fia, I.ajos jegyet váltott Puminer Karolina 
urlcánnval. az oltani «-v. lelkész nővérével.

Arany József föpincér Arany János fővárosi ven­
déglős (ivére eljegyezte Ohnuinn Maigit kisasszonyt 
Budapesten.

Mozrr Sándor szombathelyi vendéglős szépmi- 
velcségü leányát. Micikéi, eljegycxte Pogány Aladár 
községi tanító Szombathelyről.

Özv. Murlasies l’álné jóhirnevil fővárosi vendég- 
ifisnö jegyet váliott Grtuza János tekintélye* ipa­
rossal Badar elten

llrrhm  Frigyes Somogvszobbi vasúti vendéglős 
szépmiveltségQ leányát Ilonkái eljegyezte Sugár 
F igyes. Dombóvárról-

Kieltel József főpmcér eljegyezte Léhha/I Mária 
Viktória urleányt, Pécsett.

Rohrlich Brecher es Mendel. E finom, 
zamatos nevű egyének azok a bizonyos 
vendéglős-rabszolgatart ók Máskülönben 
szeszfőzdések és serfőzők s a kél első 
mint társas cég : Besztercén, az utóbbi a 
.Mendel'1 Tordán működnek, vagyis 
rabszolgstejedelemkedoek. Hogy ezl a mai 
modernebb világba sehogy sem illő tény­
kedést űzhetik, okú az, hogy kissé távol 
esnek az állam-kormányzás központ­
jától. A Fogadónak azonban majd sikerül 
őket közelebb hozni és illetékes helyen 
kimuiatni és beigazolni, hogy azok a 
furcsa nevű cégek közönségesen vissza­
élnek az ilalmérési törvénnyel s amikor 
a 120 -150-re terjedő italmérési engedé­
lyüket garasos-kocsmárosokkul gyakorol­
tatják : nemcsak ezekel sarcolják meg 
alaposan, hanem ez által a közönség és 
az állam is nagy károsodást szenved. 
Előző számunkban bejelentettük a lenti 
„modern-rabszolgatartó cégek" üzelmeit 
megvilágító cikkeinket. Ezeknek elsőjét:

„Ilalmérési üzelmek a Királyhágón tul“ 
i címen a mai számunk hozza. A többi is 
I jön megfelelő sorrendben és mindaddig, 
i inig csak az ilalmérési engedélyek ki nem 
j vétetnek a Rohrlich Mendelek kezeiből.

Visontamátra gyöngyei. Tekintettel az idei óriási 
I óbor-keresletre, a visontai és mátrahegyaljai szölő- 
| telepek borértékcsitö r. L igazgatósága elhatározta, 
! hogy a régi évjáratok féltve őrzött kincseit és 
í „gyöngyeit* az idén szintén forgalomba hozza. Ven- 
I déglös, kocsmáros kartársaink figyelmét ezen ér- 
! dekes tényre azzal hívjuk föl, hogy a Visontamátra 
I bortermelő társaság szölötelcpcin az idei termés 
! is várakozáson felül ütött be, s igy a  szükségletet 

a legnagyobb mértékben képes fedezni.
Menjünk a Balatonra! A bűbájos szép 

magyar tengerre, amelynek selvmes-nul- 
lámos hátán járni épen olyan, mint mi­
kor a menyek tündérei a gyönyörűséges 
rózsafelhők fölött járnak és lebegnek. S 
hogy ez nem holmi költői fantázia, ha­
nem a valóságban is teljesen igy van : 
azt legjobban azok tudják, akik a gyö­
nyörű Babilont és annak regés, szép vi­
dékit ösmerik. A tővárosi vendéglősök 
közül pedig sokun ösmerik. Ezelőtt két 
évvel, amikor a .Székesfővárosi vendég­
lősök iparlársulata11 kirándulást rendezett 
a Balatonra, upas/.lalliatták ezt. bárha 
csak rövid időre is terjedt a kirándulás. 
Ezultal megint lemennek a Balatonra a 
fővárosi vendéglősök, de most nem ki­
mondottan egy napra, hanem akár ket­
tőre és háromra is kinyújtják a kirándu­
lás idejét. Tudniillik akit üzleti leendői 

| csak egy napra engednek távol lenni: az 
a keszthelyi „vicinálissal" még az nap szé- 

I pen átvitorlázik Balatonszentgyörgyre és 
másnap hajnal felé már itthon sütkérez- 
hetik a kevésbé kellemes nyári sugarakba, 
mig akiknek ideje engedi és kedvük larlja.

Keszthelyen meghálnak és másnap tet­
szés szerinti irányokba rándiilhntnnk. 
Lesznek majd. akik meg fogják tekinteni 

! Hévízi, (amelynek lorró habjai a tüz- 
I hányó hegyek istene gyönyörű leánya: 
i a Som Ivó-hegy tündérének könnyeiből 
| lakadtak). Itt persze -találkozni lógnak 
• sok vendéglős kollegával, akik ott a J csuzos és egyéb reumás bajaikra ke- 
' résnek biztos gyógyulást. Alkalom lehet 
1 Keszthelyről szétnézni a Balatont övező 

hires borvidéken, megtudandó, hogy mely 
i termelők pincéiben maradlak vissza na- 
! gyohh mennyiségű borok, amelyeket a 
< mull évi nagy árak miatt nem tudtak 
: eladni. Szóval, akinek tetszik, a kelle- 
j messel összekötheti a hasznost és mind- 
I ezen kívül pedig ki -ki  élvezheti 
I azt a sok szépet és jót. amit kizáró- 
I lag csak a Balaton és gyönyörű kör- 
I nyéke képes nyújtani. A kirándu- 
1 lási fölhívás lapunk más helyén van kö- 

zölve s annak értelmében a kirándulók 
j öl koronával tartoznak előre adózni, ami 
I a bérelt hajó költségére vonatkozik. Azokat 

a jó vidéki kartársakal, akik Mór és több 
I más táj leiül csatlakoztak ezelőtt 2 évvel a 
! kirándulókhoz: most is nagyban várják 

a pestiek, hogy legalább a testvéri polia- 
I rat ezúttal is megiliassák velük, a Balaton 
| hátán. Azonban száz szónak is egy a 
I vége: aki csak teheti, jöjjön a Balatonra!

Mundus. az egyesült hajlított fabutorgyárak it. a 
legrégibb bútorgyárak egyike, melynek gyártmányai 

I a fogadós, vendéglős és kávés szakkörökben is 
igen elterjedtek és kedveltek. A jónevü cég hirde­
téseire itt is fölhívjuk t. olvasóink figyelmét.

A pálinkás Zwack J. és társai. Előző szá­
maink ismertették a közönséges keserű 

] pálinkát képező .Unikumot" fabrikáló 
j Zwack J. és társai pálinkások dolgát s 

kapcsolatban bemutattuk a „M. Kereske- 
I dók Lapja11 egy érdekes közleményét, 
l mely szerint a nevezett cég pörbe-ugra- 
j lássál igyekszik megszerezni és lekötni a 

vevőket. Azóta újból jelentek meg hasonló
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bírósági ítéletek amelyek a lentieket Iát- 1 
szanak igazolni. Ezeket a pereket és ité- i 
leteket azonban nem sokáig lesz módjában 
uzoválni Zwackéknak, akikkel szemben, j 
több vidéki kartárs az Orsz. V. Egyesület­
hez fordult védelemért. Az „Országos- ! 
mint értesülünk, a Kereskedők orsz. egye­
sületével közös akciót szándékozik indi- j 
tani olvképen. hogy úgy az összes vidéki 
kocsmárosok mint kereskedők értesítve 
legyenek a Zwack cég machinációjáról és 
pálinkájáról, amelyet kiküszöbölésre lóg 
ajánlani. Ez az országos bojkott aztán 
majd. azt hisszük, hamar észre fogja térí­
teni azokat a _pörösmániásu pálin­
kás Zwackokat. A kartársakat pedig 
ezúttal is lölhivjuk. hogy mindama kel­
lemetlenségekről, amit a'nevezett pálinkás 
cég okozott, tegyenek jelentést az .Orsz. 
Vendéglős Egyesületnek, vagy lapunk 
szerkesztőségének.

Nyári vigalmak. A „Kispest—Pestszent­
lőrinci vendéglős-ipartársulat" f. é. julius 17-én 
a Véghelyi-féle vendéglőben Kabaré előadás­
sal és tréfás tombolával egybekötött nyári 
mulatságot rendez. Belépti-dij tetszés szerint.

Cegléden a vendéglős-ipartársulat julius hó 
6-án nyári táncvigalmat rendez. A vigalom 
haszna a társulat javára fordittalik.

Baj a boyokkai. Egyik előző számunkban felhívtuk 
a vidéki karíársak figyelmét, hogy a fővárosba utazó 
ismerős közönséget alkalmilag szintén szíveskedje­
nek figyelmeztetni jóakarőlag, hogy Bpesten való 
tartózkodásuk alkalmával boy-küldöncöt ne alkal­
mazzanak, mert ezek az apró kozákok, egyszerűen 
megzsarolnak mindenkit akinek szolgálatot teljesíte­
nek. Hogy pedig a zsarolásra utalva vannak; erre 
nézve ismertetjük a „M.-Boy Company Ltcl.“ igaz­
gatóságának egy „sürgős-érteaátés" ét, melyben a 
kávéházi, vendéglő, pensió, társulat, kaszinó, egylet 
sat. testületek személyzetét arról tudatja, hogy minden 
meghívás után 8U fillért ad annak, aki a hívást esz­
közölte. Ez az igazgatósági ténykedés aztán azt is 
megmondja, hogy miért kerül 2 koronába egy ul a 
Rákóci-utról a Podmanicky-utcába és 3—4 koronába 
Budára. A kávéházi és vendéglői pincérek, akiket 
erről a 80 fiit. jutalékról megkérdeztünk, azt mond­
ták. hogy ők abból egy fillért se látnak és az, ha 
fizetve lesz, legfeljebb a takarítást végző asszony­
ságok jövedelmét képezi.

Szeszfokemelés a számlában. Nem kell 
hozzá sem szakértelem, sem büveszi ké­
szültség. hanem egészen egyszerű — 
számlairás. Ez pedig úgy történik a szesz­
gyáros szállít a megrendelő vendéglősnek 
(pálinka-készítésérei X‘,l lokos szeszt, a 
számlában pedig !»2 fokos! állít he és azt 
fizetteti. A szeszgyáros ilyen manipulá­
cióra nem tizet rá. hanem károsodik a 
megrendelő. így járt el. mint nekünk Er­
délyből Írják. Mendei Lázár szeszgyáros 
Medgyesen. Azt mondják, hogy az ilyen 
eljárás nem csalás, hanem bevett szokás. 
Hasonlít ez a régi magyar közmondáshoz, 
mely a zsidó fontját mindig három ver­
dungnak találta, mig végre megszokta a 
nép ezt is.

Szerencsétlenül járt vendeglosne. Zentán a napok 
bán tlli pusztított, melynek hírére a tüzoltólovak 
vad iramban rohantak a vész színhelyére. A város­
ház építkezése miatt azonban kénytelenek voltak 
a Kreutte Pál vendéglője felé kanyarodni, ám a ! 
sebesen vágtató lovak a tér sarkánál nem tudtak 
hirtelen befordulni s így berohantak a Kreutte ven­
déglő főbejáratán az étterembe, hol épen Kreute 
P. kartársunk neje tartózkodott, ki hirtelen meg- 
Icpetérébeu nem tudott félreállni és a lovak vasas 
patái alá került, amelyek lábafejét teljesen össze­
roncsolták. — Életveszélyes, borzalmas helyzetéből 
Jessina József főpincér és Pecáiszky ottlevő vendég 
szabadították ki. A nagy köztiszteletben és közbe­
esőiéiben álló úrinö iránt városszerte nagy a rész­
vét és mindnyájának őszinte óhaja, hogy a kitűnő 
vendéglösné, akit az orvosok lakásán ápolnak, súlyos 
bajából mielőbb fölgyógyuljon.

Magistrat dér k. Freistadt Pozsony. Hiába 
az igazi Krakszelhuberi vér nem tagadja meg 
magát. Am ikor alkalma nyílik, tanúbizony­
ságot szolgáltat errő l a voltáról, nem tö rő d ­
vén azzal, hogy e lényével a honpolgári 
becsület ellen vél, vagy a magyar közgazdaság 
érdekeivel szembe helyezkedóleg is cseleke­
dik. Úgy gondo lja : honpolgár: kötelesség ide

és oda, én teszem azt, ami az én érzületem­
mel egyezik, mert én jó Krakszelhuber vagyok.
S ugyanígy gondolkozott és a fentieket iga­
zolta be a magistratja is a „dér Freistadt 
Pozsonyinak, amikor a most épült Vigadó­
ját a bérlő-vendéglőst keresett és az erre vo- I 
natkozó hirdetést bécsi lapokban közölte. 
Bécsben keresett német bérlő-vendéglőst az I 
ősi magyar koronázó város Tanácsa . . . 
Merthogy talán Pozsonyban megfelelő jó szak­
éról nem kapott volna'.1 De ha nem is akadt 
volna itt, hát „Pressburgon“ kívül nincs több 
vendéglős Magyarországon ■ De talán nincs 
erről tájékozottsága, talán nem tudja, hogy 
Magyarországon van annyi derék, képzett 
vendéglős, mint W ienben. A lörvény különben 
is elrendeli, hogy italmérési engedélyt csak 
magyar állampolgár nyerhet, és a Tisztelt 
Tanács ezt se tudná? Dehogy nem tudja,

I nagyon jól tudja ezt is, amazt is Pozsony 
| sz. kir. város nemes Magistrátja, azonban ha 
| eszerint tenne, akkor a magyar ipar érdekét 
l szolgálná, ami pedig merőben ellenkezik a 
; Krakszelhuberi érzelmekkel. És ezért nem ke- 
! réséit magyar lapok utján magyar vendéglőst 
i és ezért bigyesztette oda nagy büszkén a 

wieni sajtóban közölt hirdetménye alá: „Ma- 
gistrat dér k. Freistadt Poszony".

Prágai sonkák é t egyéb husnemiiek, melyeknek 
megbízhatóságihoz semmi kétség nem fér, csakis 
Földvári Károlynál, a vendéglős körökben előnyö­
sed ismert és jónevü fővárosi hentesmesternél sze­
rezhetők be. Földvári Károly, kinek hirdetése e lap 

, hátsó borítékján van közölve, a fürdői vendéglősök 
i és kávésoknak is figyelmébe ajánljuk a miként a 
1 többi kartársak úgy ők is Földváritól igyekezzenek 

spectá>H hús-szükségletüket beszerezni
Ügyved mint kocsmáros. Iglón dr. Lerber 

Adolf köz- és váltóügyvéd a többihez 
veit még egy házat, melyben italmérési 
üzlet is volt. A nevezett ügyvéd, aki mel­
lesleg megjegyezve, löldbirlokos. szesz- 
gyártulajdonos és bankügyész, gondolt 

, egyet és megkerülve minden korlátozó 
szabályt. felesége leánykori nevére 

i italmérési engedélyt kért. A pénzügy­
igazgatóságnál megtudták ezt a kis ügy- 

; védi Jogást és elutasították a kérvényező 
i lérjezett Lerbernét Meglölebbezte az el- 
i  utasítást és a többi közt azzal is indo- 
; kolta, hogy lérje tüdőbeteg tehát rövid 

ideje van még hátra ezen a sártekén és 
\ ennélfogva már előre kell gondoskodnia 

a felebbezőnek. hogy a beállandó özvegy­
ségében legyen lentartási lorrása. A vi­
szonyokat ismerő fel- és alperesek azt 
állítják, hogy dr. Lerber ügyvéd olyan 
kitűnő egészségnek és erőnek örvend, 
hogy képes egy rókáról két bőrt is lefej- 

1 leni. A pénzügyminisztériumban bizonyára 
figyelembe !ogják|vennia már most özvegv- 
ségi állapota iránt aggodalmaskodó nagy­
ságos asszony kérelmét és arra valószínűleg 
— ezen soraink szellemében lógnak meg- 
nyugtatólag illetve elutasitólag intézkedni.

Oda a paprikás ..Kovács*'. Oda van és talán már 
bizonyára Amerikában van, ha ugyan a hullámos 
Óceán tetején járó nagy kivándorlási hajó oda ért 
vele . . .  Ez a Kovács mint ..paprikás*1 kezdte műkö­
dését s üzletét így kezdte reklámozni : „Paprika 
Koi'dcs, Mokrin bei Szegedin" így aztán valahogy 
csinált olyan hírnevet a szegedi paprikának, hogy 
szegény Slillnutn Frigyes, Szegednek hites és tiszta- 
kuzü paprika-malmussa és paprika szállítója is csak 
nehezen képes az ö kitűnő minőségű paprikáit a 
hazai piacon elhelyezni. Szóval, a Szeged bei Mokrini 
Kovácséit nem valami nagyon lelkesedtek a szegedi 
paprikás-kollégái, akiket aztán, amikor sehogy se 
boldogult, a faképnél is hagyott és főicsapott artista- 
ügynöknek, majd pedig cigány-impresszáriónak. E 
minőségében aztán úgy viselkedett, hogy kávésoktól, 
vendéglősöktől és „vagyonosabb" cigányprímásoktól 
nagy — 000—1000 koronás — előlegeket szedett 
föl, s mikor már a hullámok kezdték elborítani, 
szépen kereket oldott és Amerikába vitorlázott. O tt 
bizonyára az ismert „Paprika Kovács. Szeged bei 
Mokrin" alapon fogja dolgait megint élűiről kezdeni.

A dalmát hamis borok ellen a szőlősgazdák 
orsz. egyesülete június 15 én tiltakozó gyűlést 
tart Bpeslen, a Köztelek épületben. A meg­
hívó azt mondja, hogy a 100.000 hl. számra

gyártott hamis dalmát borok roppant kelle­
metlen helyzetbe hozták a szőlősgazdákat 
meg a „tisztességes" borkereskedőkel (eszerint 
úgy látszik, vannak „nem-tisztességes* bor- 
kereskedők is), merthogy az összbirodalomban 
a bor ára 25—30" "-kai csökkeni. (Arról nem 
szól a meghívó, hogy az ilyetén való álla­
potokat legnagyobb részint az Egyesület rossz 
gazdasági politikája idézte előj Mi azt hisszük, 
hogy ettől a tiltakozó gyűléstől az „eső utáni 
köpenyeg" jelentőségénél, egyebet nem igen 
várhatnak a „borosgazdák" meg a „borke­
reskedők".

A magyarság es az idegenforgalom. Hogy e* a 
kettő egymás nélkül nem lehet meg. az olyan biz­
tos, mint a kétszerkettő négy. Meit ahol magyarok 
nincsenek ott idegenforgalom sincs és ahol azok 
vannak, ott az idegenforgalom is virágzói. Példa 
erre Nizza, Abbázia. Badcn, Karlsbad, Kohits stb. 
stb. idegen fürdőhelyek, amelyeket a magyaroknak 
nagy tömege nagy szeretettel karol föl s amelyek 
viszont nagy szeretettel is fogadják azokat sőt a 
kedvükért még magyarul is reklámoznak. Hogy nem 
épen a legszebb és helyesebb magyarsággal. - az 
más kérdés Bauer lohitschi fogadós például ilyen 
magyar nyelven icklamiroz:

— fíauer „szá lid e -o d a A Tyogybarak göszclibe 
kőszvetlen. a Gyotykuth melete ezentes porczentes. 
40 elekans szobo. t  Krönetül föl. Lejeb Czavchaz,

■ Eterem. Villa Tóni loko vendég szeme s tyóty- 
taksamentes. —

Hát ilyen furcsa magyar nyelven hirdeti az 6 
| gyógy- és pormentes fogadóját Bauer kartársunk, 

akinek kölünben megindítottuk a Fogadót, abban a 
hiszemben, hogy azt feltétlen járatni és abból a 

1 helyes magyar nyelvet elsajátítani fogja.
Usztatás. Krausz Ignác bejei (vasmegyei)

! vendéglős úsztatni akarta a lovait a Her- 
! penyő folyóban, azonban a malom alatt.
; ahol az usztatás történt, a kerekek által 
í fölkorbácsolt hullámok elragadták a ko- 
í csit, lovakat és ezek gazdáját és mind 
1 ott vesztek a haragos hullámokban Az 
; usztatás áldozatát Krausz vendéglőst 

kedden temették el nagy részvét mellett.
Naiv lap. A/. „E. U-" cimü délutáni garasos lap 

1 azt a mesét hozta a minap, hogy egy németországi 
városkában a részegemberekei kocsin szállítják be 
a dutyiba és haza, ha kialudták magukat, s a kocsi 

I számlát minden esetben azok a kocsmárosok tartoz­
nak kiegyenlíteni, akiknél a részeg passasérok a 
finom szeszeket beszivogatták Azt ajánlotta éhből 
kifolyólag az antialkoholistáknak, hogy igyekezzenek 
bevezetni nálunk is ezt az uzust, t i. hogy a kocs- 
márosok részegítsék le a vendégüket, ami rájuk jár 
hasonló kellemetlenséggel és ennek hatása alatt sok 

j nemcsak a bor- és siírivó kundsaftjáioi, hanem még 
az üzletétől is nagy sietve igyekszik megszabadulni.

I — Hát ezt a — különben figyelemre sem érdemes, 
de a mai fölfogást nagyon jellemző -  kis esetet 
csak azért reprodukáljuk, hogy annak a lapnak a ret­
tentő naivságára rámutassunk. Először is. tudni kcl- 

| lene azon újságnak, hogy azt a lerészegedést nem 
másokkal, hanem saját magukon próbálnák ki az 

; antialkoholisták, merthogy ök is azt tartják, mint 
a sóskúti pap ; t i. vizet prédikálnak és bort isz- 

1 nak Továbbá borzasztó naivság attól a laptól azt 
nem tudni, hogy a részegség kérdésében nálunk már 
régen törvényes intézkedés van és hogy azelőtt is, 
mig a törvény nem figyelmeztetett erre egy kocs­
máros se törekedett a „részegitésre" niivelh- így abból 
sem üzleti sem más haszon, hanemrsak kár szár­
mazhatott, amit pedig magának vagy másnak senki, 

1 legfeljebb csak csak antialkoholisták és az ilyen naiv 
j lapok kívánhatnak.

A bor szelleme meg a somlyai bor . . .
: Mitológiai írások szólnak ártól, hogy a bor- 
1 nak két szelleme van: egy jó és egy rossz, 
i Vagyis az angyali és amelyik az ördögi sze­

repel tölti be. Ezt a mithoszi históriát külön­
ben sokan ismerik s különösen a somlyai bor­
ral kapcsolatban, amely világhíres itil erede­
tével egybeesik a szellemek származása is. 

. Ugyanis amikor a hajdani idők istenei átadták 
hatalmukat: Bachus horisteu legutoljára ma­
radt e lényével, amelyet végül és nagy huza-vona 
után úgy oldott meg utódjával, hogy ő 
állított ki két szellemet a borvilág fölött való 
őrködésre, hogy azonban teljes biztos legyen 
abban, hogy ez a szerep az ő intenciója 
szerint töltődik be, a nagy boristen maga 
nemzette a bor szellemét és pedig úgy, hogy 
amidőn, nagy dörgés és villámlás közt a 
Somlyó-hegyröl alászállott fényes alvilági bi­
rodalmába. a — hegy tetején egy könnyet
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ejtett, amelyből a somlyai-bor első szőlőtőkéje. I 
mig ennek első virágaiból a bor jó és rossz 
angyalai származtak. — Hogy pedigezaked- ! 
vés mithoszi rege nem épen közönséges és J 
nem pusztán mese, ez leginkább abból lát- j 
szik ki, hogy amikor a somlyai borra vonat j 
kozólag valaki részéről valamely rossz intcncióju , 
vagy rendellenes dolog merül föl; ilyenkor 
bizonyos rendkívüli eset szokott történni És 
az ilyen esetben a bor jó avagy rossz szelleme 
nyilatkozik meg. így történt ez nem régen, 
egy lakodalom alkalmával. A lakzi a vasme­
gyei Bozsokon. a Kőszeg környékén ékeskedő : 
Cák-Velem-Szetdabely regényes kiegészítőjét 
képező, eme községben volt és ennek fonto­
sabb rcsze, az esküvőt követő vigalom. Szannyi 
János nagyvendégiósnél folyt le. Ez a Szannyi J. 
a sopronmegyei Szannyból való és nevezetes 
a somlyai boráról, amelynek élvezetére még 
a szomszédos (bár eléggé jó távolit stájer és 
osztrákok is nagy számmal járnak át hozzá. A 
lakzi után az ifjú párt Borostyán gazda 
Kőszegre vitte, ámde mást is vilt magával; 
az ülés alatt is s a kezében is egy-egy üveg i 
somlyait. Mikor pedig az ut felét már meg­
tették, egyszerre csak a kocsi egyet zökkent, mire 
a Borostyán kezében lévő üveg nyaka letörött, 
a bor a lovakra fröccsent, amitől ezek meg­
ijedtek es úgy fölborították a kocsit, hogy a 
boldog pár az átokban találta magát (ami ejsó 
násznyo'/olyának nem épen keliemetes>. Ám 
ezeknek mi bajuk se törlént. de a kocsi vezetőt 
összevissza sebezték az eltört somlyai üve­
gek szilánkjai. Az esetnek persze híre ment és 
arra nézve az a vélemény kerekedett ki. hogy 
a Szannyi somlyai borát vagy nem méltányol­
tak eléggé, vagy nem fizették meg kellően s 
a szellem azért nyilatkozott és boszulta meg 
magat Ki tudja igaz volt-e. de hátha igy 
lehetett.

GYASZROVAT. Varga János, balti vendéglőst, 
aki az Alsósopionmegyei vendéglősök ipartá?adatá­
rak egyik buzgó szervezője és megalapítója majd 
elnöke volt. fájdalmas csapás érte nejének elhuny- 
tavai, akit viruló idején. 21 éves korában és boldog 
házasságinak negyedik évében ejtett el orvul a 
halál. A nagy közbecsülés és tiszteletben állt fiatal 
vendéglősre temetése, amelyen fenti ipartársulat 
tagjai testületileg jelentek meg. a közönség osztat­
lan részvéte mellett ment végbe Halálát gyászba- 
boruit féijén Varga J. kartársunk és kis fián kívül 
kiterjedt rokonsága fájlalja.

Sleyer Lukács szarvaskendi vendéglős május 
31-én elhalálozott. Az elhunytban, akit e hó 1-én 
igen nagy részvét mellett temettek el, Steyer Ernő. 
csurgói főpiccér, édesatyját gyászolja.

Gazsin Száva szegedi föpincér junius 5-én elha­
lálozott 35 éves korában. Az elhunyt temetésén az 
ottani pincér-egylet tagjai zászlójuk alatt testületileg 
vettek észt.

Lederer jószef abbáziai fogadós, az ottani foga- 
dósok-társulaia helyettes elnöke, a wienervaldi sza­
natóriumban elhunyt. A 46 éves fogadóst e hónap 
10-én temették el Abbáziában nagy részvét mellett

Áldás éa béke hamvaikra '

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Narancs-likőr.

ti narancsot hámozzunk meg úgy. hogy 1 
a héj belső fehér része a gyümölcsön 
maradjon és a héjakat beletesszük 2 liter 
legfinomabb szeszbe. A hat narancs le- : 
vét ráfacsarjuk ’* i-atl kiló törött cukorra 
és ebben elhagyjuk olvadni a cukrot. Ha 
ez megtörtént, a cukros naiancslcvet rá- I 
töltjük a szeszben áztatott narancshéjakra . 
s az egészet egy nagy üvegbe töltjük és 
állni hagyjuk 5 6 héten át. A (olvadékot I 
azonban naponta keverni keil egy fakanál- j 
lal. Azután átszűrjük az egészet egy tinóm 
vászonruhán, palackokba töltjük s bedu- { 
gaszolva. lepecsételve eltesszűk.

Csukamájolajos pecsetek
r.sukamájolajos pecséteket a legcélsze- ; 

rühben borkősavval tüntethetünk el. A : 
foltos ruhaneműt 21 órán át a borkőol­
datban áztatjuk, mely után esővízben 
kimossuk.

N Y I L T - T E R
E roval a lan köalMWkén Min felelő* a uaikesnöiig.

N y ila tk o z a t.  Vimposek Milán urnák a junius 
1-söi Fogadó Njiltterében közölt nyilatkozatával nem 
kívánok polemizálni, hanem csak annyit jelentek ki. ! 
hogy én kártyás nem voltam és nem vagyok s ezt 
igazolhatják azok akik (ismernek Gleichenberg. 1913. 
Grozner Antal főpincér. Würzburg-fogadó.

középkorú, gyermekiden házaspár, férj szakkép 
zett vendéglős, mig neje rlsőrendü főzönő, szállo­
dában vagy nagyobb vendéglőben, esetleg fürdőhe­
lyen megfelelő alkalmazást keresnek. Szives meg­
keresések 6. GY. címen a kiadóhivatalba kéretnek.

R a k o n c á tla n  s z o b a a s s z o n y .
— Figyelmeztetés. —

Szabó Emma szegedi születésű szobaasszoi^ 8 
napig volt üzletemben alkalmazva s  magát ez idő 
alatt oly rosszul viselte úgy velem szemben mint 
a vendégeimmel és a többi személyzettel szemben, 
hogy kénytelen voltam a nevezett nőt azonnal, rend 
őri karhatalom igénybevételével eltávolítani, illetve 1 
kiléptetni. — Figyelmeztetem fogadós kartársaimat, 
hogy ettől a szobaasszonytól őrizkedjenek, mint köz- 
veszélyes. csufszáju nőtől, aki még tettleges fenye­
getéstől sem tartózkodik; engem is tettlegeséggel 
fenyegetett, ha az inventár-átadáshoz merészkedem 
menni. — A közérdeknek vélek szolgálatot tenni, 
amikor e rakoncátlan nőre az érdekeltek figyelmét 
fölhívom miheztartás végett Csíkszereda. 1913 május 
31. özv Lénk  Lajosné, Hutter-fogadó tulajdonosa.

G yanús a la k o k . - Xémet Imre, ki mellettem 
mint éthordó volt alkalmazva, egy vendégemtől 04 
koronát bunkasszált s az összeget egyszerűen el­
mulatta es eltűnt a láthatárról. — Ugyancsak egy 
Púmi Lajos nevű borfiu. kit Budapestről küldtek 
hozzám borfiunak. 23 koronát kért tőlem trafikra s 
ezzel és az útiköltséget képező 10 kor., összesen 33 
koronával, az első vonattal megszökött Kartársaim 
figyelmét ezen gyanús alakokra mihez tartás végett 
és azzal hívom föl, hogy ez esetből mentsenek tanul­
ságot es pénz' ilyen nem ismert kósza alakokra ne 
bízzanak. Temesvár, 1913. junius hónap. M akkui/ 
Béla főpincér.

Eladú 6iy rési
jó hírnevű és jóforga'mu b e s z á l ló -n a g y  v e n ­
d é g lő  já-ás székhelyen, haláleset miau, ked­
vező fizetési feltételek mellett. Bővebbet :
özv. Vadker t y Lászl óné Igái

(Somogy m.) 2 3

Eladó ve n d é g lő !
Nagykanizsán a legforgalmasabb fö-uton ét két 
kaszárnya között lévő egyedüli v en d ég lő , igen 
n a g y  u tc a i k im é r é s s e l ,  betegség mi itt 
igen kedvező feltételek mellett eladó, esetleg 
bérbe is kiadó. .  ,
-Bővebb. H a l a s z  F e r e n c
N a g y k a n iz sa , S u g á r - u t  2 3 . a z .  3 -6

KisBlbszsri m d é o lő
hentes-üzlettel egybekötve G y ő r ö t t ,  házzal 
együtt eladó vagy esetleg bérbe is kiadó. Vétel­
ár 15.000 (tizenötezer) korona. — Bérbeadási ár 
1201) (ezerkétszáz) korona Az üzlet Jó és bárki­
nek biztos megelhetest nyújt. Cirn a kiadóhiva­
talban. 1 —4

»■ »■ « e ls z á m o l á s r a
némi kaucióval Mvembcr 1-ri a ,.Jo kocsmáról"
jelige alatt ci «-m megtudható e I p kiadóim- 
tálában. Közvetítők dijaztatnak I

ÜZLETI HÍREINK.

Uj vendéglősök. Ifj. llokor Ferenc és Kiszel 
József ismert fópincérek a fővárosi Angol­
parkban az Angolparki étterem és a „Magyar 
csárda'* bérletét elnyerték. Uj vendéglős kar­
társaink üzletüket fényesen berendezve, a m. 
hó 15-én nyitották meg ünnepélyesen. Ugyan­
csak ezek a kartársaink bérelték ki az Excel- 
sior fogadó éttermét, amelyet egész ujan beren­
dezve szeptember hónapban fognak megnyitni.

tó uj-borok. A múlt évi rollsz időjárás következ­
tében alig volt vidék, ahol jó bor termett volna. 
Kivételt képez a „Vioontai é* a Mátrahegyaljai 
Szölölelepek Borértékeaitő r.-társ.", melynek uj 
borai minőség tekintetében még az eddigi termést 
is jóval fölülmúlják.

Gyertyánliget-fürdön a nagy-vendéglőt uj 
gazdája. Ilárcy Mihály ismert fővárosi 
karlársunk, ünnepélyesen a saison kez­
detével nyitotta meg.

Esztergomban a tábori vendéglő bérletéi 
Friedrich Ádám volt egri vendéglős nyerte 
el. Friedrich kartársunk uj üzlete átvéte­
léi e hónap elejével eszközölte.

Kistéteny es vidékének sörraktára, ibrángi 
Lipót. la Budafoki- és környékbeli vendéglősök ipar­
tól sulatának pártoló tagja' ezúton értesíti a K is-és 
Nagytétény. Budafok és ezen községek vidékéhez 
tartozó összes vendéglős urakat, hogy *Részvénysör- 
raktárát• modemül rendezte be. Kitűnő sörről és 
jó kiszolgálásraI mindenkit biztosit. Vállalatát a kar­
társak figyelmébe és jóakaró pártfogásába ajánljuk.

Dévaványán a Vadkacsa-fogadót nem 
Harmati Gy. mint előzőleg tévesen emlí­
tettük. hanem Halmán Gyula vette ál. 
Halmán karlársunk ugyanekkor üzletét 
egész uj berendezéssel szerelte föl.

Nemeth György ismert fővárosi. Miliálkovich- 
utcai vendéglős ugyanabban az utcában egy 
modern berendezésű szép vendéglőt létesített. 
A nyári és téli kuglizöpályával kapcsolatos 
és több szép és kényelmes helyiségből álló 
üzletéi Németh kartársunk ünnepélyesen a 
m. hó közepével nyitotta meg.

Csendlakon Yasm i a nagy vendéglőt meg­
vette örökáron Zsuksz Sándor ismert tő­
pincér. Fj vendéglős karlársunk üzletit 
teljesen átalakította, megnagyobbította és 
egész ujan berendezve nyitotta meg. Sok 
szerencsét!

Nagymaroson, u tóvárosiaknak ebben a 
kedveli nyaraló városkájában Rák György 
kartársunk „Kék Duna" vendéglőjét az 
idényt megelőzőleg egész újonnan reno­
válta és rendezte és ünnepélyesen az ün­
nepekben nyitotta meg.

Zeneintezmeny áthelyezés. Az előnyösen ismert 
Első Magyar /.eneautonmla’ (kölcsönző és eladási, 

intézet raktárhelyiségeit a Rákőci-ut 13 sz. alól 
ugyancsak a Rákóci-ut 14 sz. alatt épült uj palotába 
helyezte á1. Az uj, nagy é* tágas helyiségeibe köl­
tözött i  előnyösen ismert Zeneautomata-intézményre 
a t. olvasóink figyelmét ezúttal is fölhívjuk.

Ótátrafüreden, mint eleve irtuk, a nagy­
vendéglőt Milrovátz Adóit, ismert fővá­
rosi vendéglős bérelte ki. Mitrovátz kar- 
társunk a nagy-kiterjedésű fürdői üzletet 
máris teljesen rendbehozta és ünnepélye­
sen pünkösdkor nyitotta meg.

Szellők Mihály előnyösen ismeri kar­
társunk Budapesten, a VI.. Liszt Ferenc- 
lér IX. sz. alatt lévő Wilburger-féle ven­
déglő vezetését e hónap l én átvette.

Patosfán (Somogy m.i a Tóth István- 
léle vendéglőt örökáron megvette ilj. Jám­
bor István. Az uj tulajdonos üzletét a mai 
kor igényeinek megtelelő egész ujan és 
nagy kényelemmel rendezte be s ünne­
pélyesen május 15-én nyitotta meg.

Rozsnyón az ismert Hozsnyói-vasastürdó 
nagy vendéglőjét lloth Zsigmond ismert 
fogadós karlársunk vette át. Az ünnepé­
lyes megnyitás junius elejével történt.

Kopfenstémer József előnyösen ismert 
tóvárosi vendéglős az V.. Nádor-utca 2ti. sz. 
alatti vendéglőt megvette, s azt a mai 
igényeknek meglelelően átalakította, ki-
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bővítette és teljes ujan berendezve nyitotta 
meg. Kopfensteiner kartársunk ismert jó 
konyhája és boraival uj üzlete menetelét 
máris szép lendületbe hozta.

Celldömölkön a Korona fogadót, mint eleve jelez­
tük Domokos Ignác széleskörben .smert zalavár- 
megyei fogadós ápril elejével átvette. Domokos 
gazda a nagy kiterjedésű üzletet teljesen átalakí­
totta, ki- és befordította s úgy a fogadói szobákat, 
mint a vendéglői helyiségeket és a nagyszabású 
vendéglői kertet is teljesen ujan renoválta és ren­
dezte. Domokos kartársunk a valóban megujhodott 
szép fogadói üzletét a pünkösdi ünnepekben nyitotta 
meg ünnepélyesen.

Verestoronyban a vasúti vendéglő* bér- 
leiét Zajaoits Ferenc nyerle el. Zajovils 
kartársunk üzlete álvételét e hónap ele­
jével eszközölte- Sok szerencsét!

Klobusincky István kartársunk megvette 
a VII.. Thököly-ut 5. sz alatti Kubánek- 
féle vendéglőt, amelyet egész ujan reno­
válva és rendezve e hónap elejével nyi­
tott meg ünnepélyesen.

Csontos Gyula fogadója. Lúgoson a Magyar 
király nagy fogadót megvette Csontos Gyula, 
az ottani Bristol kávéház széleskörben 
ismert tulajdonosa. Csontos kartársunk a 
nagyszabású fogadói üzletet megfelelően 
átalakíttatja.súgva szobákat, mint a kávé­
házat és éttermi helyiségeket egész ujan 
rendezi be. Az átvétel a múlt hó utoljá­
val történt.

Steiner Ferenc vendéglős megvette az 
I. kér.. Hudafoki-ut 5.'$. sz. alatt lévő Spá- 
ring-Iéle vendéglőt. Steiner gazda uj üz­
lete menetelét kitűnő boraival és jó  kony­
hájával máris alaposan löllenditetie.

Brassóban a Sétatér-éttermeket Renovich 
Péter bérelte ki. Renovich gazda az üz- 
leti helyiségeket modern berendezéssel 
szerelte löl és ünnepélyesen az ünnepek­
ben nyitotta meg.

Uj vendéglős. Ráhatnlapatkán (Vasm.) a 
nagyvendéglőt Slocker Imre főpincér meg­
vette örökáron. Stocker kartársunk üzletét 
átalakítva és ujan berendezve a m. hónap 
közepével nyitotta meg. Vállalkozáshoz 
szerencsét kívánunk !

Balambér nagycsárda a Szunyogszigeten. liudapest 
és Újpest közt van egy sziget, egy feltűnő szép. 
árnyas és hűvös sziget, amely a szúnyogoktól,' vala­
mint arról nevezetes, hogy a hét vitézek egyik leg- 
vitézbike. a hős Balambér, itt van eltemetve. Es 
ezen szigetnek most egy uj nevezetessége van és 
pedig az, hogy Szabó József, Hungária-köruti ven­
déglős vendéglőt létesített rajta, amelyet „Balam- 
bér-nagycsárda“ rímen a múlt vasárnap nyitott meg 
ünnepélyesen. A legérdekesebb az a dologban, hogy 
a Szunyogsziget azon részén, ahol a vendéglő áll, 
egy fia szúnyogot se lehet látni, vagyis nemcsak 
kellemes, hanem szunyogmentes is a Szabó kartár­
sunk Balambér nagycsárdája, amelyet különben 
máris nagy kedvvel keresnek föl úgy az <5- mint az 
újpestiek.

Thanherl József budapesti volt (ierlócv- 
utcai vendéglős a VII.. Sip-utca és Wes­
selényi-utcák sarkán lévő Bauman-féle 
vendéglőt átvette és az ujan renovált és 
rendezel! üzletet e hó elejével vette saját 
kezelésébe és nyitotta meg.

Fogarason a Merkur-logadól megvette a 
széles körben ismert Weber Márton volt 
medgyesi logadós és utóbb verestoronyi 
vasúti vendéglős. Weber kartársunk uj 
fogadói üzletét a mai modern igényeknek 
megfelelő, Ízlésesen és minden kényelem­
mel rendezte be és ünnepélyesen e hónap 
elejével nyitotta meg

Miklós Mihály előnyösen ismert tóvárosi 
vendéglős, a VII.. Krzsébet Királyné-ut 
34. sz. alalti vendéglőjét, valamint ennek 
gyönyörű szép kerti helyiségét egész ujan 
alakította át és rendezte be. A nyári he- 
lyiségek ünnepélyes megnyitása az ünne­
pekben történt-

Apatinban a Part-utcában lévő vendég­
lőjének szép kerthelyiségét Schiller Miklós 
egész ujan rendezlette és ünnepélyesen 
a pünkösdi ünnepekben nyitotta meg.

limes csapiinst keresek
vendéglői 

i üzletem 
(Kettőezer) koron 1 óvadékkal. 

Kosa Udön logadós. Nagyenyed. i_a

A nagylaki ág. hitv. ev. egyház I9!4 
évi január hó l ével bérbe adja a 

főtéren lévő vendéglőjét:

H nnoária
szállodát.

A vendéglő áll : egy nagy táncteremből karzat­
tal és állandó színpaddal, (hetenként háromszor 
. Mozi' . egy kávéház helyiség, két étterem, bat 
ver.dég-szona (az emeleten1 két szobás vendég­
lős-lakás, egy konyha éléskamra, három pince, 
kocsi-állás, jégverem, istállók, fáskamra és nagy 
udvarbó'. — Aján átok folyó évi junius hó 25-ig

B O O R  L A J O S

Sárkány József Budapesten a Dohány-utcai 
j San-Remó ciniti fogadó igazgatói állását, 
I melytől megválni készült, újból elfoglalta. 
I Sárkány igazgató a fogadónak eddigi és nagy­

részt az ő szakavatott működése által elért 
| forgalmát nagyban biztosítani fogja.
I Hajba Sándor ismert fővárosi vendéglős 
] karlársunk megvette a l \  . gr. lialler-utra 

51. sz. alalti vendéglői, amelyet egész 
ujan renoválva és berendezve a m. hónap 
elejével nyitott meg ünnepélyesen.

! Pecsváradon a Krausz A.-né-léle ven- 
I déglői üzletel Maye.r Ferenc örökáron 
| megvette. Mayer kartársunk üzletét egész 
I ujan átépítette és ugyancsak a mai igé- 
I nyéknek megfelelő uj berendezéssel látta 
; el. Szakavatott vezetésével uj üzlete jó 
I hírnevét máris megalapította.

KERESTETNEK. T. olvasóinkat kérjük, hogy az 
alább keresett címek hollétét, kartársi szívességből, 
a megtudni óhajtókkal egy lev.-lapon közöljék 

I Pariagy Gyula hollétét, kinek B pesten a Krange- 
! pán-utcában volt biliárd lerakata, kéri tudatni egy 
| lev.-lapon Lelorilx Boldizsár kávés, Devecser.

Koliecsni Etel kisasszonv (főlirónö) hollétét kéri 
tudatni egy lev.-lapon Miiller Mihály Miskolc, Mmd- 
szent-u’ca 12.

Jelenfly Sándor éthordó hollétét mull ősszel 
I Szolnokon a Joanovics étteremben vo't alkalmazva) 
j kéri tudatni egy lev.-lapon — fontos ügyben — 
j Porpáci Dénes kartársa Bpest, József-körut 87. 
I Valeria-kávéhiz.

Schurek Károly előnyösen ismert fővárosi 
< vendéglős, a Svábhegyen (Költő-utcai 13. sz.
I alatti régi jóhirnevü vendéglőt átvette. Schu- 
| rek kartársunk ezen uj üzletét teljes uj és 
I modern berendezéssel szerelte föl és iinne- 
1 pélyesen egy híres külföldi tambura-zenekar 
I közreműködése mellett e hónap elejével nyi­

totta meg.
Balatonkenesén a íelsőlelepi nagy ven­

déglőt SinghofJ 'er  Ágoston ismert fővá­
rosi vendéglős kartársunk vette át. Sing* 
hofler gazda uj üzletét ugyancsak egész 
újonnan rendezte be és ünnepélyesen e 
hónap elején nyitotta meg

Baranyaszentlorincen az állomás közvetlen 
közelében lévő Vasúti-vendéglőt és fogadót 
örökáron megvette Sagg  János. Az üzletet 
ez alkalommal Nagy kaitáisunk egész ujan 
rendezte, s kényelmes fogadói szoba és étter­
mekkel kibővítette. A szép üzlete jómenetét 
Ízletes konyhája és jó zalai borai biztosítják.

Orihidason (Vasmegyei a nagy vendéglőt 
megvette örökáron .landrasilx István őri- 
szentpéteri fogadós. Jandrasits kartársunk 
uj üzletét megfelelően fogja kibővíteni, 
álalakituni és ujan berendezni. Az ünne­
pélyes megnyitás augusztusban történik.

Lakás es helyváltozás-ukal jelentő tis!U. 
pincér-előfizetőinket kérjük, hogy volt 
alkalmaztatásuk vagy lakhelyüket szintén 
szíveskedjenek megírni. Fogadó kiadó- 
hivatala Budapest. Hákóci-ut 13.

HELYVÁLT0ZÁS3K. Kolozsváron a Kikakrrkáv-ház 
föp. állását llorbálh Lajos u. ezen kávéház hosszabb 
időn át volt fizetőp. töltötte be. Helyét, a r.-fizetöp. 
állást Malmi Pál foglalta el. Budakeszin a Kuzicska- 
otthon föp. állását Sagy  Béla foglalta el. Seper István 
Rozsnyó-íürdön a nagy vendéglő főp. á lisát töltötte 
t e  Gleichenbergben a Würzburg ver déglő főp. állá­
sát Grozner Antal foglalta el. mellette Strohnf/er 
V ktor (étlapiró), Guríts Gusztáv, llercig  Imre és Hur­
ráik János éth. működnek. Hurráik Gyula Szombat­
it-iyen az Elité kávéház fizetőp. és Farkas János a 
kőszegi Elité kávéház föp. -állását töltötték be. 
X vitrin az Arany Szarvas fogadó föp. állását Sárg 
József foglalta el. Itakonyi József Pápán a Zámoiyi 
sörödé föp. állását és u. itt a Központi fogadó föp. 
állását Koros Dezső töltötték be. Wiltreich Nándor 
Fonyódon a Vasúti fogadó föp. állását foglalta el 
Sárváron a Korona fogadó főp. állását Szemei, 
György töltötte be. Szat.iosujváron a Korona-kávé 
házban llurg  Miksa, fi-etöp. állást töltött be. 
Kallarits Jánoi l.upényban a Központi-fogadó főp. 
állását foglalta el. So >s Béla Temesváron a Lloyd- 
kávéház föp. állását töltötte be Petrozsényben a 
Berger kávéház főp. állását llirsch  Mihály foglalta 
el. Nagyszombaton az Erzsébet fogadó föp. állását 
Szabó Péter töltötte he Szegeden a Vasút í-vendéglő
III. o. étterme főpincéri állasát Kajily György töl­
tötte be. Mellette Lázár  Szilárd és Schreiber Gábor 
éth- alkalmazást nyertek.
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Cigány mellett.
Paksi cigány, jóbarátom . . .
Vedd hamar a hegedűdet kezedbe.
Nem beszélek most már semmit. . .
Látom : úgyis gyűl a könny a szemedbe.
Ne sírj pajtás! Én se sírok . . .
— Pedig csakúgy csillog mind a két szemem — 
Tedd a húrra a vonódat ;
„.Miért is van szív és a szívben szerelem.*

Palcsí cigány, jóbarátom . . .
Húzd. . .  Hadd sírjunk mindaketten csendesen.
Fáj a szivem, — a tied i s . .
Szerelemnek ez a vége rendesen.
Ne sírj pajtás.' Nincs már könnyem . .
-  Hadd repüljön, törjön-zuzzon a pohár —

Vigat P ak s i! — Keserveset:
„Ahány a lány, valamennyi csapodár".

Somogyi Imre.
Verseny.

Rigmusos hirdetések.
A z id e i ta v a sz  é s  n y á r  k in y iltá v a l tö b b  

la p b a n  leh e te ll lá tn i v e n d é g lő k  é s  ven - 
d é g lő i-k e r te k  m eg n y itá s i re k lá m ja it,  s 
e z e k n e k  eg y ik -m á s ik á b ó l az  lá tsz o tt k i­
tű n n i. m in th a  a  h ird e té s  k ö z re a d ó i v e r ­
s e n y re  ke llek  v o ln a  e g y m á ssa l a b b a n , 
hog y  k i tu d  sz e b b e n  h a n g z ó  h ird e té s t  
le a d n i így eg y  b u d a i v en d é g lő s  ez t h ir ­
d e tte  :

Buda Mire.
Hogy Budának nagy a híre
.Az az oka; hogy sok a jó vendéglője:
S ezek közt a tégeslegjobb 
Pasaréten : a száz éves „Falusi dob“.

A „F a lu s i d o b "  c ím ű  v e n d é g lő  g a z d á ­
j á r a  az tá n  igy tlu p lá  to ll rá  egy  k o lleg á ja  

1‘itypalaty csárda.
Száz szónak is egy a vége. hát azt mondom,
Ha túl akarsz adni a sok gyászos gondon —
Térj be a „Pitypalatv" csárda szép kertjébe,
Hol sült halat s  jó piros bort hoznak azonnal eledbe.

V olt tö b b  jó  p ró z a i re k lá m  is. d e  ezek  
k ö z t a le g jo b b a n  h an g z o tt  a H ák ó ci-u ti 
K eszey n ek  ez  a  d a la  :

Keszey dala.
Kizöldült a lomb, kinyílt a virág 
Nem bús, szomorú többet a világ,
.Mióta Keszey szép kertje kinyílt. 
Mindenkire öröm s jókedv virit;
Kire nem sütnek még a sugarak.
Keresse az fól Keszey u rat;
Akire bárki könnyen rátalál 
Üzlete Budapest közepén áll.
A Rákóci-ut 44. sz. alatt.
Hol finom s fájin minden kis falat:
Hát még a jó Szalav Somlyai! —
De többet már nem is kell mondani. . .

/»> Vince.
A  tö r té n e d  h ű ség  k e d v é é rt  az  u tó b b ira  

n ézv e  m eg jeg y ezzü k , hog y  az t K eszey  
g azd a  m ag a  k ö ltö tte  s  am ig  ö ssz e k o m p o - 
n á lta . 2  ü v eg  so m ly a it  é s  egy  üv eg  H u- 
b e r t in u s l  fo g y asz to tt el. V áljék  eg ész sé ­
g é re

Balamber.

Fizetés.
Vendén: Pincér' — fizetek' — Egy pohár sör 

és ti* kifli.
Fizelőpincér i élt eszi a garasokat és mosolyogva 

néz a ..kundsaftra'.!
Vemléij: Hát aztán mi a fityfirittyet néz úgy

FizeU'p.. Csak azt bátorkodom gondolni, hogy 
most l'raságod azt gondolja, hogy mi pékek vagyunk.

A titulus.
/.  b o r h a m is í tó : Ugy-e komáin, ha a „ci- 

m eket“ megszünlelik. hogyan é s  miféle titu­
lussal is fognak bennünket illetni ?

II . b o r h a m is í tó : Mohó „bruderka*. akkor 
finom világ les/ ránk nézve. Azt fogjuk fen­
nen m ondani, hogy hiszen Krisztus urunk is 
szükségből változtatla a vizet borrá és mi is 
akkura! cselekedtünk, amikor a bo r erdeti 
izét. s  m inőségét elváltoztattuk. Hát aztán 
majd valahogy s miképen, ilyen titulussal fog­
nak bennünk fölruházni.

Cím és rang.
Hallottad-e Niki, hogy a cim -rangot el 

fogják söpörni a földről .' Aztán nem lesz se 
„főpincér*, se „éthordó*, se „borfiu". hanem 
mind csak „pincér~-ek leszünk ! — Juj, de jó 
lesz akkor! — m ondta ujjongva a s/e leburd i 
Sanyi gyerek.

O hó  öcskös, — intette le a komoly 
O ttó  fiú -  csak ne olyan gyorsan azzal az 
ö rö m m el; mert azok a „rangok" pont a te 
kedvedért nem fognak megszűnni.

— Nem. hát miért nem? — kérdé le- 
hangoltan a Sanyi boros.

Mert akkor, szamár, a te füledre, meg 
a Nikiére hosszú pántlikát kellene kötni, 
hogy a sok pincér közül mindjárt láthatnák 
a vendégek, hogy kik a „legügyesebb” bo- 
rostanoncok . . .

37 éves r- kát. elsőrendű számoló, igen ügyes 
és jó föllépéssel, óvadékkal rendelkező tanult 
vendéglős h e r e *  Ü z le tv e z e tő i esetleg 
éttermi vagy szobafőpincéri állást mielőbbi 
belépésre. Cim a kiadóhivatalban. 1—2

. .■ . 1 =

Vi d ám krónika.
Rójja: Emericus.
Csak ősaintén.

E gy  a ltö ld i fő sz o lg a b író  h iv a ta l v izsgá­
la to t ta r to tt  a  m eg y e  egy ik  k ö zség éb en . 
M iu tán  a h iv a ta lo s  ü g y ek e t e lin téz te , k e ­
d é ly e se n  beszé lg e tn i k e z d e tt a je g y z ő v e l, 
a b író v a l. O d a fo rd u l J o ó  Já n o s  tö rv é n v -  
b iró  u ra m h o z  is. a k i tia ta lság tó l d u z z a d ó , 
p iro sk é p ü  p a ra sz te m b e r .

H ej J o ó  Já n o s  u ra m . ha é n  m ég  
eg y sz e r  o ly a n  fia ta l leh e tn ék , m in t ki- 
gv e lm ed !

J o ó  u ra m  s o d n r in t eg y e t a b a ju szán . 
A b i.izony . te k in te tő s  lő sz ó g a b iró  ur. 

a k k o r  e llő h e tn e  m o n d a n i, hogy : K éccő  
v irág z ik  a tö k  . .  .

A piiekös bajusz
E gy  tip ik u s , jó k é p ű  m a g y a r  fa lu si b iró  

B ecsb en  be  a k a r t  m e n n i a sz ín h ázb a .
M időn á ta d ja  az  a jtó n á l a  je g y e t  és 

b e lép n i a k a r .  h ir te le n  e lő á ll  a r e n d ő r  s 
I a b író  nag y  b a ju sz á ra  m u ta th a tv a  k iá ltja : 

N em  szab ad , n em  szab ad !
I A  b iró  k ö rü ln é z , s m in d e n fe lé  csak  
I b o ro tv á lt ,  b a ju sz ta la n  e m b e re k e t lá tva.
I m ást n e m  is h ih e te tt, m in th o g y  a z  ily en  
| nag y  n é m e t v á ro sb a n  ta lá n  b a ju ssza l 
| s z ín h á z b a  sem  sz a b a d  m e n n i.

R ásam lit a re n d ő r r e  — és  h á t v issza  
I a k a r t  fo rd u ln i, d ö n n ö g v e  m a g á b a n  :

-  H a  in g y en  n e k e m  a d já to k  a th e a tro -  
, m ó ló k a t, m ég  úgy sem  a d n é k  é r te  egy  

szála* se m  a b a ju sz o m b ó l . . .
E k k o r  a z o n b a n  a  r e n d ő r , ki a  b író v a l 

p o n t szem b e  fo rdu lt, é sz re  vesz i té v e d é ­
sé t é s  m en teg e tv e  m o n d ja :

B o c sá n a t . . . c sa k  te ssé k  . . c sak  
te ssé k : o ly a n  p ő e k ő s  az  u r  b a ju sz a , hog y  
a z t g o n d o lta m , s z iv a r  v a n  a  s z á jáb an

Hirdetés
A várói restének eveik legszebb es forgalmasabb 
helyén kiadó lugUSZlUS 1-til egy kő.ülbelfll 
negvvea év óla fennálló 2 helyiségből á ló ven­
déglő. Ugyanabban i hátban tetszés szerint lakás 
is bérelhető. Bővebbet a háztulajdonos UriZinjl 
János órás és ékszerésznél Selmecbányán.

25 szobával k á v é h á z ,  
ven d ég lő  és „sőotés- 
helyiség" a vasút- és Fő­
tér közelében n o v em ­
b erre  kiadó. Értekez­
hetni lehet a tulajdonossal:

G e re n d á i Debrecen, Hunyadi-utca 14.

lU iivit-Miitiet.
Mindazoknak, akik boldogult fele­

ségem elhunyta alkalmával a mélysé­
ges gyász okozta fájdalmat részvétük 
nyilvánításával igyekeztek enyhíteni.

ezúton fejezem ki köszönetéinél. 
K ülünösképen őszinte köszö n tem e t 
nyilvániiom a „Sopronm egyei alsó- 
vidéki vendéglősök ipartársulata* tag­
jainak. akik az iparunk érdekeit szol­
gáló ama társulat alapvető m unká­
latainál együtt küzdöttek velem és 
bensői mély részvétük kifejezésével 
majd kivétel nélkül azon voltak, hogy 
szom orú gyászomban enyhítést és 
vigasztalást nyerjek.

Balf (Sopronná.'i, 1913. junius hónap.

H m  J l n i i  . . . i.i í k b ,

F la r i f i  azonnal elköllözködés miatt minden 
Lidii eljogadható ár mellett egy csinosan 
berendezett kévéház, ezzel egybekötve bodega 
is két italméréssel, külön is eladó. Egyik a leg­
forgalmasabb utcában a vasút közelében van. 
Bérszcrzödés 10 év. hrtekezhetni •illa, Kalouvár.

Vál községben (Fejérmegye) a nagyvendéglő, 
melyhez a vendéglői helyiségeken kívül 12 szobás 
lakosztály és szálló szoba, — 42 lóra istálló, 
kocsiszín, tekepálya, jégverem, kitűnő pincék stb. 
stb. tartozik — eladó. Bővebb tájékozás meg­
tudható B re ier  G éza  tulajdonosnál, a Dréher- 
félc sörraktál kezelőjénél B ic sk é n .

A vétel iránt érdeklődők figyelme fölhivatik, 
hogy az Ercsi Vál —Bicskei helyiérdekű vasút 
építése rövidesen kezdetét fogja venni. 1 — G

Kiailó beszálló vendéglő
tékesfehérvár legforgalmasabb helyen a már 

111 ÉV Éti feni ál ló jóh.iu kÉIÉli llllÉIIÉ VIII- 
dÉgli. m< ív áll 1 hálószoba, egy tagas lakó- 
'íoba. > cv kisebb Él MBlfObb merem, egy k ifli 
es belső ivoszoba csapszekkel. nagy kamia, élés- 

ura, mosókonyha és faskamra, két istálló 
dtb lóra stb. hozzátartozóból

folyt évi augusztus ht 1-tai 3 évre
agy esetleg l i l l  lÉÉri is bérbe adatik. 
Érdeklődni lehet a tulajdonosnál : 1 4

SzékeslBhérvár. Tolnai-utca 2. sz.

Budapest, VII.. Rákoci-ut 42. sz.
Kávéliáztulajdonos H l l l l  Nándor.

Modernül berendezett kávéház (négy 
tekeasztallal és mellékhelyiségekkel) 
a főváros kelló közepén ’a Nemzeti 
színház (volt Népszínház) átellenében.

A fogadós-, vendéglős- és kávés szakmához Tar­
tozók kedvelt találkozó helye. Mérsékelt árak.



12. szám. F O G A D O 7. oldal.

Évtizedek óta úgy a fővárosi, mint a vidéki jobb szállodák, vendéglők és kávésok szállítója a

Löwenstein Mihály utóda Horváth Nándorf̂ ^ ^ r « K
Alapítva IXtil. Csemegeáruk (sajtok.) Kávé. Italok.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
L—y és i - a .  F. helyütt már többsiör közültük 

üzenetként, hogy a bornyilvántartás vezetésében 
semmiféle megszüntető vagy fölfüggesztő rendelke­
zés nem történt, igy hát a bornyilvántartási könyvek 
vezetése egyformán és tovább is kőtelező. Ezzel a 
ténykedéssel együtt jár a bortörvény fontosabb ren­
delkezéseinek a kifüggesztése is és pedig egy pél­
dányt a sőntésbe és egyet a pincének szintén látható 
részébe köteles mirdenki kitenni Szíveskedjenek 
tehát ezeket tudomásul venni és ez értelemben 
eljárni és intézkedni és mit sem adni az olyan kósza 
beszédre, hogy azokat a jegyzékeket nagyobb üzlet- 
tulajdonosok r azok is csak aféle jókedvből tartoz­
nak vezetni. Üdvözletünk.

Lentai. Igen hiányosan sőt a lehető leghiányosab­
ban ismeri annak a megyének a magyarságát és ez 
bizonyítja legjobban, hogy az ön bölcsőjét sem épen 
abban a vármegyében ringathatták. Annyit üzenünk 
csak. hogy abban a megyében még azok az említett 
németek is magyarosabban gondolkoznak és érez­
nek, mint pl. amaz ismert vastagnyaku vármegyék 
magyarjai Az a vasmegyei ,,német", ha a csekély 
távolság miatt, elég gyakrar, átmegy Stiriába vagy a 
szinten szomszédos Ausztriába és ha ott a kilétére 
nézve kérdezik, hát, büszkén a mellére üt és azt 
mondja: ,,Ich bin a U n g a r n É s  ha ezt akijelen­
tését akkor kétségbe merné vonni, hát t. kartár­
sunkat is úgy találná megérinteni, hogy onnan 
a Lajta távoli tájékáról, menten az egyik tót­
lakta megyében lenne alkalma röpülni Ezeket pedig 
óhajának megfelelően és csak úgy, tájékozás gya­
nánt írjuk. Egyébként üdv

Nagyszebeni pincérek. Szinte élvezet volt olvasni 
levelüket, mert egy helyesírási hiba sem volt benne. 
De ugyancsak ez is az egész, amit a sorok dicsé­
retére mondhatunk . . M- st harmadéve szinte kap­
tunk hasonló, több pincér által küldött levelet, 
amelyre fenti elismerést nem lehet kiállítani, mert 
a  levél tarkítva volt hibákkal ; de a levél küldői | 
annál inkáhb érdemesek a dicséretre. Ezek a 
kartáisak, amikor 191U-ben a magyar vendéglősök 
mozgalmában résztvelt német vidékek vendéglősei I

| többszöri óhajára megindult az U. G. Z. című né­
metnyelvű lap (amelyet akkor eléggé támadtak is 
azok, akik a ..magyarságot" szintén csak külsőleg 
és nem belsőleg vallják), tehát ezt az alkalmat az 
akkori nagyszebeni magyar pincérek arra használták 
föl, hogy a szakbcli érdeküknek teljesítettek szol­
gálatot. A viszonyok akkor ott olyanok voltak, hogy 
a pincérség helyzete nagyban megkívánta a javítást, 
s miután az eféle javításokat a mi szakmánkban 
legjobban úgy lehet eszközölni, ha erre a főnökök 
és alkalmazottak kölcsönös jóakarattal és őszintén 
törekednek, — igy 6k is ezt a módot követték s  e 
célból a helyzetet ismertető cikkek közlésére kérték 
föl a fenti című szaklapot. S az készséggel állt a 
sorompóba és az ottani vendéglős ipartársulat ve­
zetői. illetve a nagyszebeni fogadósok és vendég­
lősök kész örömmel és azonnal kézbe vették a kér­
dést és a pincérekkel karöltve a legjobban is igye­
keztek azt megoldani. Amint ez az eset is mutatja, 
ezek a kartársak az önök által „csodának” vélt 
lapban eszközt (és nem csodát' láttak s azt a köz­
érdek javára igyekeztek ügyesen és úgy fölhasz­
nálni, mint ezt ilyen esetben a többi müveit osz­
tályhoz tartozók is teszik. Természetesen ezek az 
önök elődei, a szakma terén történő eseményekkel 
is törődtek és tudták mindig, hogy az üzleti falakon 
kívül is — mi történik. Hogy az „U. G. Z." mint 
magyar szellemű orgánum miként szolgálja a ma­
gyarság érdekét. ezt leginkább igazolja az a sajtó­
per, amit azen lap és szerkesztője ellen a brassói 
,,Kronc-hotel“-nek magyar Tatásáról hírhedt igazga­
tója (Mader Hans ur) indított. Ebben a . hotel ‘-ben. 
mielőtt a Fogadó és ennek hü mása az „U. G- Z." 
elkezdtek foglalkozni a nevezett fogadóval . a ma­
gyar pincéreknek még magyar voltukat is elk ellett 
tagadni. Ez a csúnya német világ ma már nincsen 
abban a ..botéi' -hen s ez szintén az ,U. G. Z." 
kemény magyaros állásfoglalásának köszönhető- Er­
ről persze önöknek, mint akik az üzleti falakon kívül 
történő szakbeli dolgokkal nem szoktak törődni és 
foglalkoz i, — szintén nem lehet tudomásuk. — Az 
itt említett és a többi hazafias és közérdekű dolgain 
kívül pedig a iegfor.tosabb munkát azzal végezte 
az a német nyelvű lap, hogy a német nyelvű ven-

Kiadó aj szálloda
G yom én a főtéren egész újonnan épült fogadó 
(szálloda) kiadó. Bővebbet a tulajdonosnál —

Holler Sámuelnál fogadós O ra ik á iá .

Vendéglő- bérbeadás.
Gyulafehérvár legforgalmasabb helyén, a bel­
városi állomás közvetlen közelében az ..Arany- 
szollöhez" címzett v e n d é g lő , mely 1 nagy 
étterem, 2 ivószoba és 3 vendégszobából áll — 
azonnalra bérbeadó. Leltár átveendő..Az üzlet 
átvételéhez szükséges GUUU korona. — Értekezni 
P é t e r  J ó z s e f n é  tulajdonossal G y u ­

l a f e h é r v á r i t .  2—3

Nincs tö b b e  sza lbo r ! N incs többé tö rö t ib o r!

; KRISTALY-SZÜROF o g a d ó s , v e n d é g lő s  é s  fö p in c é r  s z a k tá r s a im  figyelmét 
hívom az általam föllalák és szabadalmat nyert b o r s z ü r ö r e ,  melyet 1 
néven hoztam forgalomba. A több vendéglős által kipróbált és használt K r is tá ly -sz ü r ö  nemcsak könnyű 
kezelési módjánál, de azért is nélkülözhetetlen, mert a helyrehozhatlannak vélt tört, ecetes és legzavarosabb 
bori is kristály-tisztává teszi. A K r istá ly -sz ü r ö  zománcozott vasból készült és így tisztán tartása gondot 
alig igényel. A modem bortermelésnél sehol sem hiányozható K r is tá ly -sz ü r ö , 100—150 liter munka- 
képességgel, egy zsákkal, csomagolássá 50 k o r o n a  a budafoki zománrgyár által szállítva al> Budafok. 
Megrendelhető U arnnn ío n H n r  délivasuti pályaudvari vendéglősnél. SZÉKESFEHÉRVÁR. Az utánvét 
a föltaláló lliiluUy OdlIUUl i mellett küldött Kristály-szűrőhöz kezelési utasítás mellekeltetik I 
-------------------------------------------- A s z ü r ö z s á k  d arab ja  3 k o r o n a . --------------------------------------------

Elismerő nyilatkozat. Nyilatkozat.
T. Hercog Sándor urnák vasúti vend. f .  Hercog Sándor urnák ví

mellen neleuel

T. Hercog Sándor urnák v.
A leül dúlt „Kristály ' bvewft 

meg vagyok elégedve.

Jelleg " á ” -Téíféá tlinelenai maradok,
Kö,.eg, isis. mire * perkovits János

adó' Slegrd. a .Mulató vendé*lóm.

Elismerő-levél.
T. H ercog S indor útnak  vasúti vend.

•úti vend. Kérek rémemre kOMani egy^ ptumla-caapnt
vei nagyon meg vagyok elégedve, kaniruiilllnak i. a|ánl t-

Csillag Sámuel
Korúnál ssállodáa. Ungvé

Elismero-level.
lyáról Hcrcut Sándor ur HorjíBroj 
halhatom.

Ebenspanger Rezső

Nyilatkozat.
T. Hercog Sándor urnák v

■itthely-Hé

Nyilatkozat.

> elégelve*^úgy 
a iuafciMpeaa«|

Elismero-level.
T. Hercog Sándor urnák vasúti vend.

Csáktornya

..én kriiláJv ninre ti.rmja é- est csenne! el.
tiveskciljen c címre: Hubcr
nagyságú .rurSgépet utan- 
ni. -  Kiváló lii/ieleirel
,7 f-ortschy Tóbiás

Elismero-level.

T.»udettei Nyilatkozat.
Pócza Lajos vendéglői, t . Hercog Sándor urnák vasúti vend.

Csáktoinva
Elismerö-level Karon ur, Van nerencsem értesítem, hogy a knitály-

AMldót* bánd° r l t ° \  T- Hercog Sándor uinak vasúti vend. trijmmn tiyiáhm.

P°’ 'Tildéiénél m̂
Hayer Ferenc es Társai. tin i tinidénél  ̂ Kerekes Sándor PáP*. l:

Nyeri.

Telje, tildéiénél

Brunner János .endégií.
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n i e r z k a ,  H a lá s z és B e rg e r
I Vas- és rézbutorgyár o Alapittatott: 1^86.
I  Gyár 
E  eladá

Sp e c i a l i s t á k  
b e r e n d e z é s

szálloda, kávéház, vendéglő 
e k b e n.

Elvállalunk kompiette szá llo d a i berendezéseket 
kedvező fizetési fe lté te le k k e l. :: :: ::
----------  Költségvetés-árjegyzék ingyen. — —

déglősök nagyrészt máris sikerült társulatoklia tö­
möríteni és azok most az „Orsz. Vendéglős Egye­
sület ' magyar szellemében és irányítása mellett 
vesznek részt a magyar vendéglős-ipar rendezési és 
fejlesztési munkájában És ha ennek következtében 
sikerülni fog majd azt elérni, hogy vendéglős, kocs- 
máros csak az lehet, aki ezt a pályát tanulta és 
gyakorolta: hát akkor azokat a német nyelvű ven­
déglőtöket és ezeknek fenti cimü lapját is egyfor­
mán megilleti az utódok hálája és dicsérete. Aki 
pedig a dolgok ilyen ismerete mellett azt mondja 
hogy - — u: a lap, amely nyelvében nemei, nem 
lehel n széliemében sem magyar ' — h it az egy­
szerűen szdjhfísködésből" vagy azért hangoztat 
ilyesmit, mert a viszonyok ismerete és az életta­
pasztalatok kérdéseben — mén nem nőtt ki a rövid 
nadrágból. Eszerint mindazok a magyar p:ncérek, 
akik külföldön vannak üzletben, nyelvi- és egyéb 
tapasztalat szerzete céljából és általán minden ma­
gyar pincér, kik a német nyelvet értik, szintén nem 
lehetnek jó magyar szelleműek, ezer. nyelvtudásuk 
miatt. Ugy-e, hogy itt a „rövidnadrágos" és nem a 
tapasataltság és józan gondolkozás beszél. Az ilyen 
azt se tudja, hogy jó magyarságát valakinek nem 
szájjal, hanem tettel kell bíromitan; És azzal, hogy 
az egymás dolgával jóakaróan bajlódunk foglalko­
zunk s az egy és mindnyája javát szolgaijuk és en­
nek megnyerni törekszünk mindenkit, nem nézve, 
hogy az német vagy oláh, (mert Magyarországban 
lakván, ezek is magyarok); a fődolog hogy a cél 
becsületes legyen es mindenki javára váljon s hogv 
a vezérlet és uányitás magi,■árul és magyar szel- 
lemhen történjen, l'gy amint ezt a .Fogadó" és 
ennek németnyelvű kiadványa az ,U. G. Z.“ teszik, 
tanítják és hirdetik. És ha önök. t tiatal barátaink 
a ..Fogadót", mint ennek előfizetői, még annyi-a 
sem olvasták figyelemmel, hogy minderről tudomást 
vagy tapasztalatot nyertek volna hát akkor való­
ban kár azért a pénzért, amit előfizetés cimén ki­
adtak. A ..Fogadónak*' van egv mondása, hogy: 
a Fogadói a karlársak ne csak járassák, hanem  
ulvassák is ' Amit az önök figyelmébe is ajánlunk, 
így ha e lapot járatják, akkor olvassák is. vagy ne 
fizessék elő, ha nem olvassák, mert ha ezt cselek­
szik. abba a furcsa helyzetbe kerülnek, hogy olyas­
mihez szólnak hozz*, amiről halvány sejtelmük sincs. 
Már ped'g ahhoz, hogy a Fogadóra vagy arra a 
német újságra mondjanak véleményt, legalább ir 
szükséges az. hogy azoknak a lapoknak szellemét 
és működését teljesen ismerjék.

Kostolo. Ha még nem próbálta t. kai társunk, hát

D U N Á N T Ú L
nagy kereskedelmi városban, ISJI szál­
loda. kátiklx. illírem H a li. v, kávé­
házi forgalom lOU'fOO százezer) korona. 
— Vételár: 100.00" (százezer) korona, 
rgyanott eladó egy ünyesen barandezstl 
kálikat, ugyancsak 60" személyre be­
rendezett szép kerttel — Forgalom: 76 
ezer korona. VÉtlIÉr 1 60 ezer korona. 
Továbhi. Szegeden egy jómeneteio kávákat 

s cukrászda íaládt ügyek miatt eladó. 
Tudakozódni lehet:

KENDERES! GYÖRGY RzlVúrosi- 
flgynökségi irodájátaai. Szeged
Tisza  L a ja s -k lru t 73, Dugonics-ter sarok.
TELEFON 836. TELEFON 836.

akkor tegye ezt most és a Yisontai és Mátrahegy- 
alja borértékesitö r.-t igazgatóságát egész bizalom­
mal keresse föl azzal a kéréssel, amit hozzánk 
intézett Ugyanekkor kérjen az említett borokból | 
mintát és ha ez beválik, egész bátran megteheti a ! 
szükséges mennyiségű rendelést. — B. J. Boglár. [ 
Kiadóhivatalunk azt kívánta, hogy bárcsak minden j 
fürdő-vendéglős és fogadós előfizető uzoválná a [ 
..csirkegazdaságot'', ami mint a jelen eset is igazolja, | 
nemcsak kifizeti magát, hanem még fölösleges hasz 
nőt is hoz. A dijat különben itt is köszönettel nyug­
tatja és szives üdvözletét küldi. Mi is. — P- s 1 
föpincer. Ha a belépés napja ki volt kötve, de Ön i 
a belépést elmulasztotta és ennek következménye­
ként az üzlettulajdonos az adott loglalót es könyvét 
visszaküldte — hát ebben az esetben semmi célja I 
sincs a kártérítési pernek, amit megindítani azért 
sem tanácsolunk, mert a vélt üzleti veszteségen kivül j 
még egy csomó perköltségben is részesülni fog. 1 
A jelen helyzetben örvendetes, hogy a foglalót visz- 
szakapta. Üdv' — A. L. Szolnok. A U -ct dobó urnák 
nincs igaza, mert ugyanígy a 10-es ur is vehetett i 
volna több számot és nemcsak a 10-et hanem a 
11-et is beállíthatta volna, sőt tőiül is múlhatta 
volna versenytársát. Így azonban versenyt nem szók 
tak játszani és ennélfogva a 2-ik tárgy a tí-ik jó- ! 
dobót illeti meg. Üdvözlet. K. J. Lupény. Közlés, 
lapküldés történt, említett dijak nem érkeztek. 
Zalai. T. Muki bácsi írását megkaptuk és arról a 
következő számunkban emlékezünk meg. sőt, ha ' 
akad terünk le is közöljük. Szives üdv ' — M. 1. 
Csurgó. Az említett főpincér követelése annyira nem 
jogos, hogy az állásra még csak vállalkozni sem lett 
volna szabad akkor, amidőn a fölmondott főpincéi | 
n kikötéses 2—3 napra a fölmondási idő leteltével 
nem volt hajlandó megmaradni. Hogy azután tel 
jesen visszamaradt a régi főpincér, az egy egészen 
különálló kérdés, ami a peres ügyre kevésbé se | 
vonatkozik. — S. J. Rozsnyó. Szives és gyors érte­
sítésért itt is köszönet és — köszöntés! — R 0-1 
Debrecen A beküldött közleményt még az Ón fele­
lőssége mellett se közöljük, mert nem akarunk okot 
adni arra. hogy Ont 3—4 havi súlyos büntetésben 
elmarasztalják. — L.-né Bicske. A kérdezett szakács- 
könyv kiadványunk megjelenése ez év vége felé vár­
ható. Az idei és a múlt évi naptárakat elküldtük. , 
Üdvözlet — G. F—d Szeged Abban a kérdésben 
nem tudunk tájékozást nyújtani, mivelhogy a kívánt 
információt az igazgatóság nekünk sem adja meg. 
Próbálja meg az ottani 1 uet vezetőség Bél. amelynek 
úgyis hatáskörébe tartozik az a kérdés- Üdv'

B udapest V II.. Rákóci-ut 4 2 . 's í.

mén?. u*jr>iiun'i Hónapos stoMk juiányosan hí. 
menyes írak. OOOOOO Kiviló

SCHAAR G. szálló-bérlő

ilj. T O T Z E R  F E R E N C  S K S K  SZEGED.

| Böcögő Jó zsef  i i S T T Í ' . í í í i í í :  j
; „ A b b ázia11 k á v é h á z a , M isk o lc . Kávéház, : 
j elsőrendű éttermek, sörcsarnok. Magyar konyha, ; 

kitűnő borok.

Gínther Istvái etterme es sorcsarnoka I
! Szeged.  Vár-utca 7. Föposu mellett- J 
i Elsőrendű sörcsarnok- és éttermi üzlet. J5 i 

magyar konyha, kitűnő fajborok. Mérsékelt < 
[ árak. — Üzleti kartársak találkozó helye, j 

----  Minden penteken halpaprikás. --------  i

K iss Ernő Korona-fogadúja
[N a g y k a n iz sa  a város központján. Étterem, I 

sörcsarnok, kávéház, szép nyári udvar ker'i — I 
vendéglő. — Magyar konyha. Kitűnő fajborok. I

Magyar Paizs. ,aí"kz^ S r^ imdó!'ivá '

HALADÁS.

Szombathelyi Újság.

Egy k is e b b  sörapparátus
levegő nyomásra, jutányosán eladó. Az 
apparátus alig van használva. Líllik Ferenc 
vasúti vendéglős Dúlja. (Pályaudvar.) 3—4

E t l a n n l r a t  kesz'* ízléses es művésziciiapunai km™**
P a n i P C T S l l f O t á b a t  szallít ce9ny°massalr f l | J I I  U L Ü l V u l f l n f l l  vagy anélkül, olcson

Fogado könyvnyomda es lapkladovallalat Budapest
Vili.. Szentkirátjti-utca 34

Vidéki megrendelések pontosan és azonnal ‘-szkötöltetnck.

Páratlan olcsó ajánlat
vászon és damaszt árukban

Szállodások és vendéglős urak figyelmébe!
i drb lenvászon lepedő 220 150 
i > Kárpáti » 2.30150
i » nehéz damaszt abrosz 150 150 
' • » - 1 8 0  150

60,0 drb kerti abrosz minden színben -  • 3.—
3000 tct. dupla damast törülköző 60 120tctja 12. - 
6000 drb szegélyes nagy párnahuzat — — • 2.50
3500 » » kis . ----------- ---- 1.50
2500 * ■ paplanhuzat 130 180 — — » fi. -
6500 tct vászon pohár és edénytörlő tucatja 6. —
1500 drb angol fíanell takaró 200 130----------- » 6.- 7.—

OEUTSGH FERENC
..... vászon és damast áruháza .....
szállodások és vendéglősök szállítója

BUDAPEST, VHI., MUZEUM-KÖRUT 10. SZ.
ALAPÍTÁSI ÉV 1895. TELEFON 145—92.
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WERTHEIMER ÉS WEINER BUDAPEST

elvállalunk :
m o d e r n  s z á llo d a , in t e rn á tu s , s a n a t o r iu m , v il la , k a s z in ó  é s  iro d a b e r e n d e z é s e k e t  

s z o lid  k iv it e lb e n , ju t á n y o s  á r a k  m e lle tt .

-------------------------  M I N T A L A P O K  É S  K Ö L T S É G V E T É S  D Í J T A L A N .  -------------------------

Iroda és raktárak: B U D A P E S T ,  V . ,  V A C I - U T  4 .  Telefon (interurban) %!». szám

1

A
gyors és biztos segítséget nyújt 

LNChnltaky litvánná, Maiyrice (ü<»miir-megye).

K o r t y a n t ó .

Bachus lakodalma.

Nyugalomba vonulóknak
g y ön yörű  egészséges fekvésű uj ház, két szoba, 
előszoba, kon>ha. karaaia, pince, 220széles veranda, 
kert. lugas és nemes gyümölcs-tikkal eladó E r z sé -  
b e tfa lv á n . Bővebbet ugyanott Rákóci-ut 43. szám 

a tulajdonos.

Naovbecskerehen
a Bégaparti vasútállomás v e n d é g lő je , 
házzal, berendezéssel együtt örökáron eladó. 
— Vételár 50 ezer korona, melyen 20 ezer 
korona adósság van 5 százalékos, melyet a 
vevő átvehet. Tudakozódhatni ugyanott a tu­
lajdonosnál, ö z v . S z ü t s  L a jo s n é  
N a g y b  e c s k e r e k  Bégaparti vasúti 
vendéglő. 4 —4

1.
Mikor még Bachus itt élt a főidőn.
S a borok fölött uralkodott:
A vidám jókedv hegyen és völgyön,
Mint napiugár síép rubintos gyöngyön — 
Oly ékesen és úgy ragyogott.

I)e akkor volt ám csak fényt sugárzó 
Jókedv a földi élet fölött;
Akkor tündöklőit ám csak a Somlyó,
Mikor a napnál szebben mosolygó 
Tündére, Bachussal esküdött.

Rég vala ez, vagy meg se történt tán,
Bár hallott róla már a világ:
Zizegő nádak zöld hegyek alján.
Regélik, hogy Bichus lakodalmin —
I ták először Somlyó b o r i t . . .

Kis Kürtös.
Rendeles.

Galambom kocsmáros ur, adjon va­
lami harapni valót, meri oly rettentő 
szomjas vagyok, hogy azt se tudom, hol 
hálok az éjszaka.

ülteti h e lM e t
e t te r m e t , k á v é h á z a t , s ö n t c s t  keresek 
bérletbe, üresen vagyis b e r e n d e z é s  nélkül, 
miután teljes fölszereléss--! rendelkezem A-jn a-

k é r : Bánhegyesi Gyula vendéglős Élesd.
B ih a rm eg y e . 1 - 3

Eladó jőforjralinu güft
, két utcára nyíló nagy udvarral, vendégszonakkal négy 
i istálló, kocsiszín stb. hozzátartozó mrlléképületckkel 
I Értekezni lehet M ó z e r  A n ta l urnái. Eger. 

Bmánnlcv 2.. az udvarban1.

Debrecenben
az „ E g y e t e m “ -k á v é h á z  eladó. 

Ára: 20U00 húszezer) korona. — Értekezhetni 
Göm öri k á v é s s a l  személyesen. — I,evelekr<

nem válaszolok. 4 —‘

+ + + + + + + + + + + + + + 4 ,+ + + + * '  
• f Vendéglői«  kávéházi cikkek

^  o lcsó b e sze rzé s e

B u d a p e st, V ili., S z e n tk irá ly i-u tc a  34. (F o g a d ó  n y o m d a .)

i

í

Fogvájókat a legjobb kárpáti fából 
mindenkivilolben és minőségben.

Imerikal loqvajo .egyik vege göm­
bölyű, a másik vége hegyes, a 
jelenkor legjobb fogvájója.

Silvarsiipkákat egyszeresen és két­
szeresen égetett szopókával, rek- 
lámnyontással és anélkül.

Krétákat vendéglői és kávéházi célra, 
szines papir- vagy faburkolatban.

Dákókrétákat, fehér, kék vagy zöld
színben reklámnyomással s anélkül.

D ik t k M k a i t i  hürraoaaxl a « « -
szes használatos minőségekben.

Irátáklákat vendéglői és kávéházi 
célokra négyféle nagyságban.

Táblatörlft-szivacsokal a legfino­
mabb minőségben közvetlenül a 
termelőktől beszerezve.

Szállítja a következő cikkeket: 
Rizu-izalnaizálakat uusitő italok író - ói rondtollakat a legmegfele-

szürcsöléséhez tüüü-kint dobozba .............
csomagolva, vagy szálankéiit se- 
lyempapirhüvelybén, mely esetleg 
reídámnyoinással is ellátható.

Hahtagraph-hcsziiláhek. étlapirás- 
hoz a legideálisabb eljárás.

Póttekercsek bármely rendszerű
sokszorosító készülékhez.

HeMograph-lapokal ™ >■>.[.
kitűnő minőségben.

Hcktograph tintákat étlapirásho
az összes színekben.

Haktoaraph irógipualagokal
étlapiráshoz, bármely rendszer 
Írógépekhez.

Hoktograph-anyag * legkitűnőbb
minőségben.

Talluárakat minden kívánt kivitel­
ben és minőségben.

Rvgavanta-bilyipiokat a leeoi-
esőbb áron.

■ílrigzaparnák háromféle nagy­
ságban.

Étlapokat, borligyztkakil minden
igénynek megfelelő kivitelben egy 
vagy több színben nyomva.

Sintas-, konyha- ei kávéházi 
kiíró iveket előírás vagy saját
mintáink szerint.

Szel vény-berlettlizelekei 11 koro­
nás és 22 koronás beosztással.

Ital- ú  italiagyitkakat gyufatar­
tókra alkalmazhatók,egy vagy több 
színben erős, finom kartonpapirra 
nyomva.

f  
f  
• fI

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦m i
:: O lcsó ::
s za b o tt á ra k !

Panirszalvétak tellbs választékban. - Hektoaraph 151- 
szerelések. - Levélpapirnk. borítékok. - Vendéglői dl 
kávéházi iróeszkfizfik. - Plncészeti és borászati cikkek.

Nana- la aiztalkarlyakat l s te ril
és díszes kivitelben, esetleg a kí­
vánt szövegszerinti nyomással.

Elfoglalva, Lefoglalva. Fentartva!
feliratú, gyufatartóra alkalmazható 
táblácskák, csinos kerette, két 
színben nyomva.

8elvampapirizalvétóh a legkülön­
félébb mintákban, minőségekben 
és színekben.

Boa-blokkok minden színben és 
minden nagyságban.

B oakinyvth másolattal I —30l>-ig 
vagy 1 - 1680-ig számozva.

Ruhatári számok > -3uo-igés i -
500-ig számozva.

Balápóiagyak tz tlvcnayel i sjo-ib
számozva.

♦♦♦«♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
:: Olcsó ::
s za b o tt á ra k !
*»»»»**♦•••**»•**«»*«»
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Néhány sza k ér té i vélemény
□ □ □ o

Frohner Hotel Imperial, Wien. A i»K ris tá ly “  asztali vizet vendégeink kellemes ize miatt 
---------------------------------------------------------------- kedvelik. Riiling, igazgató.

Restaurant Cári Hitler, Berlin NW. Unter den Linden 62-63. A „Kristály"
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  ásványvíz vendé­
geimnél igen kedvelt és szállítmányaink mindig a legjcbh állapotban érkeznek meg. L o u is  A dlon, tulajd.

The Savoy Hotel, London. A „ K ris tá ly f o r rá s 11 ásványvizet kitűnőnek találom úgy tisztán 
------------------------------------------------------magában, mint borral vegyítve. H e n ry  P rS g e r, vendéglős.

The Splendid Hotel Ostende. A „ K r is tá ly f o r rá s 11 ásványvíz a legkitűnőbb és vendé-
-------------------------------------------------------------- geimnek legkedveltebb asztali vize, melynek hírneve túlhaladta
az összes eddig ismert vizeket Ostendében. C h a rle s  V á s á rh e ly i, igazgató.

O cs. és Apostoli kir. Felsége Udvari Gazdasági hivatala, Wien. ■' „ K r is -
— ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------—--------- tá ly fo r -
r á s “  igen kellemes izü és üdítő italnak találtatott. F ra n z  vo n  W o rlitzk y ,

cs. és kir. udvari gazdasági igazgató.

H iva ta lo s  vé le m é n ye k .
Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszervizsgáló 

intézete a „ Kristály forrás* ásványvizet tiszta, bom­
lási anyagoktól egészen mentes és clieniiai szem­
pontból egészségesnek minősítette.

Az állami bakteriológiai intézet a „Kristályforrás" vi­
zel tisztának és kifogástalannak minősitetle.

Dr. Rigler Gusztáv, a kolozsvári egyetem egészségtan 
tanára, az 1902. XII. magyar balneologiai kongresszu­
son a torgalumban levő különféle ásványvizeknek 
bakteriológiai szempontból történt vizsgálatáról tar­
tott előadásában legtisztábbnak a „Kristálvforrásu 
ásványvizet jelentette ki.

A magyar kir. tud. egyetem vegytani intézete a „Kris- 
fályfoirásM  nagy mélységből fakadó állandó össze­
tételű, igen tiszta, magnesium hvdrocarbonatos ás­
ványvíznek minősitetle.

Az Országos Magyar kir. Chemiai Intézet megállapí­
totta. hogy a „Kristályviz" igen tiszta magnesium- 
hvdrocarbonatos ásványvíz.

A magy. kir. Belügyminiszter 1*106. március li-án kelt 
22X82. számú határozatából. A „Kristály-forrás" köz­
egészségügyi szempontból mint éloezetiuiz kitűnő és 
rendkívül értékes.

Az Orsz. Közegészségügyi Tan. a „Kristály-forrás"-! 
helyes és tisztán való kezelése folytán a küllöldön 
való versenyzésre más ásványvizekkel hivatottnak 
minősítette.

, lapok, téntik, készülékek stb.
| ét lap-sok szorositáshox való cik-

I f S t a l a v v á n u  Tekintettel arra, hogy az 1912-iki termés . a . . . . * . . * . . * . . . * . . . . . . .
I I U K I V E i y .  és az ujbor-bevásárlások sok vendéglőst 

2  oiyan helyzetbe juttattak, hogy ha kimért az 1912-ki ihatatlan savanyu borát, ♦  ♦
iá k k o r  az Üzletét üti agyon, ha pedig a borát ászokolja, akkor meg ó bort 7  A IV M | M a M f l_ 2 L | M | r  ♦
•  kell méregdrágán venni, amelvek a horribilis ár nielleti is ivel-stichesek s ez áll Z  n A S I I I I I n n l a m H  ♦
♦  az u. n. parasztpincékre, amit a vendéglősök tapasztalhattak is már. ♦  U A H I I D I l H f l l l l H D  t
J  Un itt nyilvánosan kötelezem magamat bármely hitelképes tisztessé- J  J
♦ vendéglősnek egy levelező-lapjára egy hektoliter 1911 évi novemberi *  hüiitő italok szUrcsSIéséhex, se- ♦  
‘  szüreteiéin Rizlmg vagy Kövidinka bort bizomanykepen olyan/ormán elküldeni, J  íyenipapirhOvelyben vagy anél- *'•iiap-soKMorosuasno* vaio u n -  :  - ...................... ...... 3 ■ . .  . -

I, V I. „ „ i„zk k ,„  a Z hogy azt próbaképpen a vendegei szamara mer/e ki. h ím ek tokén termett ̂  , ,
’ *  érintetlen tisztaságáért nemcsak becsületemmel és ötvenéves m u'tammai *  ^  legolcsóbban kaphatók

♦  /etetek, hanem a küldött bornak s a hordának az árát odaajándékozom  ♦  ♦
7  a rendelőnek, ha a borban és annak kiválóságában bárki a legcsekélyebb I  J
- hibát képes /el/edezni — A bor kiválósága valóságos szenzáció s  a sava- X p — l u n H á í h a a  ♦

n'iisugnak ez a: amiért teletek és a: egész küldeményt kockára teszem i ♦  I  0 0 QU 0~H  V (1IH D u O fl l I  ?
_ ............ Z semmi nyoma, mert teljesen érett szőlőből, novemberben lelt szüretelve. — 7 _ . J

Budapest, Szentkirályi-U. 34. Z Kisebb városokba csak egy. nagyobb városokba csak két egyennek szállítok. 5  Budapest. Szentkiralyi-U. 34. +
♦  A megjelölt borok ára: Kövidinka 62 fiil. Rizling 64 fiit- Bérrnentve bármely ♦  ♦
.7  vasúti állomásra szállítva, megrendelhető BECK MÁJER ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

F o g a d o -n y o m d á b a n  |£

Nyomatott a „Fogadó" könyvnyomda cs lapkiadóvállalat nyomdáiában, Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 34 »Telcfon«: |ó/-sef 39 -70.
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,  Novágb Károly mű- és diszmű-eszíergályos
f t J T  Budapest, IV. kér., E g y e te m -u tca  3 E'su Huzal Takarik 

pénztárral szemben)
Ajánlja saját keszitményi, elefántcsont teke (billiardi golyok. dákok. sakk. domino. 
lignuiíl Santum-golyok. bábuk, sétabotok, tajték- és borostyánkő dohányzó-eszközöket 
síh. nagy választékban. billiazd-golyók esztergályozása. dákók, sakk és dominó 
javítása Olcsó árszámitással, pontos határidőre való szállítással — elfogadtatnak. Q

Fíirdűigazgatoságok fis vendéglősök 
fis budapesti kfivfisok figyelmfibe! !
Egy 12 tagból álló jói szervezet és jól betanult z e n e k a r ,  
mely már több Ízben killfóldi nagyobb városokban is működött, 

a nyári idényre nagyobb fürdőre, esetleg
B u d a p e s t e n  jo b b  k á v é h á z b a

elszerződni óhajtanak. Csak tulajdonosoknak bővebb felvilágosí­
tást nyújt S z é k e l y  n a g y v e n d é g lö s  J á s z a p á t i .

1578 1913. szám
r ■ ll res

Z a m á r d i  község elöljárósága közhírré leszi. hogy ;

lolvó évi ju n iu s  hó 19-én d . e. II ó r a k o r  a község­
házánál mcglartumló árverésen három évre bérbe adja. 

A hérid 1914 ja n u á r  l -é n  kezdődik.
Az árverési feltételek a községi bitónál és a jegyzői 

hivatalban megtekinlhelők.
Z a m á r d i ,  1913 május 20-án.

V a rg a  V ilm o s
körjegyző.

F e h é r Jó z s e f

F E L V ID É K I FOGADO
é t te r e m , k áw éh áz  é s  kü lön  k o c sm á v a l „.öayütQ — zcmáncos 
ébenfa szinti s rézdiszitésü — bútorzattal fölszerelt 14 szobával s ai ősz- 
szes hozzátartozókkal és teljes berendezéssel együtt eladó. A kávéház, 
étterem, söntés, konyha és kávéskonyha szintén modern és értékes be­
rendezéssel vannak ellátva s ezenkívül 2 fiaker. egy igás kocsi, 1 koffer 
hordó-kocsi és még két ló tartozik az üzlethez Az Üzlet á:a 2 2  e z e r  
korona. Házbér 6000 (hatezer) korona Még 6 éves szerződés. — Cím a 
kiadóhivatalban. 3 —4

Eladó fővárosi vendéglő
Budapest legjobb pontján. VII. kerületben, a Nagykörűi és gyár 

közelében e g y  é le tk é p e s  é s  jó m e n e te lü  v en d ég lő  200 htl. 
bor- és 200 htl. sörfogyasztással -  teljes berendezéssel együtt, m á s  
v á lla la t  m ia tt  e la d ó . Sörgyár 2ÜIIÜ (ke'tőezer) koronával járul 
hozzá a vételhez. Cím a kiadóhivatalban

S A J T
S z á m ta la n  k itü n te té s

EMENTÁLI. RÉPCELAK!.
TRAPPISTA. 

ROMADOUR. CSEMEGE- es
ajánlja TEAVAJ

S t a u f f e r  és Fiai

I
E l a d ó jó lo rg a lm u  vendfig lü , 

hen tessfig , m észárszék
k i nagy p in cék  alkalmas ■

Ha vev ő  g a zd á lk o d n i ak ar , 
v bbct F áb ián ek  L a jo sn é  Köz

a mai kornak megfelelően újonnan föl- 
ndezcu házban van. Tartozik hozzá fentin 
"-raktárnali i 2 nagy magtár, megfelel 
udvar (kitűnően alkalmas fakereskedésre), 

ez esetben a földek is bérbeadók. — Bö- 
i .ti? i vendéglő Nagy s á l ié .  (Hars ni.)

D e b recen be n
T o r i  - fé le  nagy vendéglő ;:r
1000 hektoliter Butította!* r„rsai„„,. MM

tulajdonosnál l ie b r e c e n , C s a p ó -u tc a  14.

Eladó ház vendéglővel
A lk a lm i v é te l.

Kőbánya legszebb helyén, villamos megállónál, 300 O területen lévő 
és nyugalomba késziil" vendéglősnek nagyon alkalmas ház, melyhez vendéglő, 
szaletlival. fede t tekepályával, ó r iá s i n agy  p in c e  2600—:«Hio htl. bor he- 
tog.ida>.iia s ezenkívül 4 </"bás lukas, turdos/nba. i«.eleuszoha sth. -ti'. */ük- 
seges helyiség tartozik, súlyos betegség folytán elad... - Jelenlegi bérjöve­
delem 4000 korona, (a befektetett töke 9* ,-os kamata.) Vételhez 32.000 korona 
szükséges -  Cím a kiadóhivatalban. j •

H ird e tm é n y .
Halt község elöljárósága közhírré leszi. hogy a

—  k ö zs é g i n a g yve n d é g lö t —
f o ly ó  é v i ju n iu s  h ó  15-én d é lu t á n  3 ó r a k o r  Hall 
község házánál árverésen h a t é v r e  haszonbérbe adja.

A hérlel kezdete. 1914. évi január hó 1-eti. A részletes 
árverési feltételek Hall község elöljáróságánál megtekinlhelők. 

Halton. 1913. évi május hó 30-án.
A  k ö z s é g i  e lö ljá r ó s á g .

Eladó egy régi =
> visszavonulása*inúDr' „beszálló-nagyvendéglő11

■agvenyedin a liglorialnasabb balyu. a piac es fő-ut mellett. Bővebb 
tájékozást nyújt a tulajdonos A D O D  L A J O S , N a g y e n y e d .

Jé g s z e k ré n y e k
sörkfmérö készülékek szabadalmazó t szerkezettel, r- 
étekhűlök minden célra legolcsóbb gyári árban. 4r—

S T I L L E R  J Ó Z S E F  J ;
csősz, és ktr. szab. jégszekrények *>; ára fT I*

Budapest. Vil. Kazincy-utca 6 b.
ezelőtt VII.. Nagyd ofa-utca 2 2.

Wesselenyl-utca sarok.
A la p itta to tt 1873.

sas, egyedülitulajd'
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Kiváló uj fajborok! ' M e g h ív á s . ' '  O borok nagy választékban!

Visoitai és Mátrahegyaljai Szőlőtelepek Részvénytársasága
Elnök: Nagymeltoságu Or. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t.. Hevesvárm főispánja. 
Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér, Lubyhaz. Uj bankpalota) Postafiók I. sz. Telefon 99. sz.

Sürgönyeim: 
Visontamátra

0 1908 1911. évjáratú es uj fajborok. Hazank legnagyobb termo hiá̂ yi oltvány szölótelepei :
Pecsenye, csemege, szamorodni es asszu-borok. — Beültetett terület 540 hold.. Évi termés 12.000 Hltr.

A t. vendéglős urakat meghívjuk szolötelepeink pincészetének me gtekinté­
sére, szükség 1 etük méltányos árbani , idejekorán való biztosítása céljából. 

Borfajok: Mezes. Ezerjó. Rizling. Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell. Chasselas. Kövidinka. Pozsonyi. Erdei, 
:: Mustos. Madelaine. Kadarka. Otelló. Oporto. Burgundi. Kabernet.

Budapesti képviselet Zala-. Vas- és S ímogymegyei képviselet:
X ., B á n y a -u t c a  12. Telefon 122-41. P o lg á r  O áv id  é s  T a r s a  u r a k , B u d a p e s t  VI., F r a n g e p á n -u . 22.

Erzséhetfalvai képviselet LAUER JÓZSEF úr. E r z sc b e tfa lv a . Alkotmány-utca 4.

K r i s t  á l y
légeknél. A legtisztább és legegészségesebb ____
és borviz. Hathatós szomjcsillapitb. — Vidékre 
és külföldre Juvardíjm entes  szállítás ... Kérjen ár­
jegyzést. — Szénsavte!it“s-nélküli töltés is rendel 
hetö. mely hasonló enyhesége folytán pótolja a 
francia Evian és St. Galmu-i vizeket S í t .  L ukacs- 

fürdő  K u tv á lla la t  B udán.

I Bőrbetegségnél, hordókezelesnél
I és tisztításnál) szükséges eljárásokra 
I ismertetést nyújt a V endég lősök
|  mely a Fogadó' előfizetőinek ko r.

szelesnél
nr’r v  tnln \ I 
N ap tá ra  71’ 

•r. 2.5 |

T Ö R L E Y
=  TAL1SMAN =

= EASINO =  RÉSERVÉ =

Vendéglősök, kocsmárosok és 
=  kávésok figyelmébe! =====

Üveg és porcellán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

ifj. g r C n w a l i i  m ó r
üveg- és porccllán  nagy  ra k tá rá b a n
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

(a Ferenc Jóetef-hid Kertében.)

Prágai sonkát
nyers és lőtt állapotban, gépsonkái, 
teljesen csont nélkül és m in d e n ­
n e m ű  h u s n e m iie k e t  a legjutá- 
nvosahb árban és pontosan szállil

F ö ld v á ry  K á ro ly  hen te s
B u d a p e s t  I., B e r t a la n -u t c a  22.

;v

Etlapirasra
(nagyobb ét­
termek) és 

minden ülteti 
levelezésre a 
,,Triuniph“ 

írógépet hasz­
nálják.

Triumph írógép
a legújabb, legjobb és legalkalmasabb r; *  *  
írógép, melyei kitiinő praktikus volta * ...■ **  
és könnyű kezelése miatt alkalmaz- *  üt
nak úgy a külföldi, mint a h a z a i  * * * * * *  

f o g a d ó k b a n  é s  é t t e r m e k b e n . 
A fogadók, vendéglők és kávéházak *  *  *  
in 'gépje a T r i ’ i m p h - i r ó g c p .

Megrendelések intézendök:

L ö w in g e r  és L a n to s
vezerképviselet

Budapest. VI. kér., Teréz-körut 29. sz.

ERRM ANN J. L M
cs. ás kir. udvari szállító 

isiit, évben alapított országos szabad. Alpacca-. 
Chinaezüst- és fémáru-gyárának iőraktára :

B U D A P E S T ,  IV. K ÉR., VA CI-UTCA 8. SZ .
1 Raktárak : Kécs, Gráz, Prága és Triestben.)

H
.  UpkiedóválUIel BudepeM, Vili.. Sren.ki . „Telefon" Józsel


